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La pose des cables fluviaux. Par M. György Rákosi, Conseiller technique 
de posle.

E n  construisant des cables á longue distance refemit de,s pays ou des panties de 
pays, il arrive souvent qu’une trajversée p a r un  grand fleuve »’impose. II est a lar»  
evident que la  solution devrait é tre  exécutée oramme pope d ’un cable fluvial. Oette 
question nécessite l’étude de nom breux divers problém ás diont les plus im portants 
touohent la  géologio, rhydrographie, Ha reigulaniisation fluvialle, la  navigation e t  la 
protection contre l’inondaticxn. Sur Ha base de oeux-ci, l ’au teu r fa it  connaitre la  con�
struction  appropriée des cables et les deux m oyens de l’exécutlon de la  pose: ä  isavoir 
la  pose á  l’aide d’un bateau  et la  pose p a r  des: pontons.

A hírközlés eszközeinek fejlődésében az utolsó két évtized alatt a vonal- 
építési munkáknál a kábelek is kivették a maguk részét. Az egy irányban 
haladó vezetékek számának növekedése miatt meghatározott határértékein túl 
műszaki okokból csak a kábeles megoldás jöhet figyelembe, üzembiztonsági 
és fenntartási szempontokból mindig a kábel lép előtérbe. Gazdasági szem�
pontokat véve figyelembe, légvezeték építésének kábel helyett csiak kevés�
számú vonal esetén van helye.

A kábelek rendeltetésük, felhasználásuk és építési módjukat tekintve, 
rendkívül sokfélék. Ebből a gazdag tárgykörből cikkem tárgyául a folyam- 
kábelek fektetését választottam, mint olyant, amivel hazánkban aránylag 
kevesen foglalkoztak és ami az. újabb távkábelek építésével kapcsolatban idő�
szerű kérdés.
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A kábel tel épült vonalak fontos irányelvei az üzembiztonság minél na�
gyobb növelése melleit a fenntartási költségek lehető leszorítása. Ezt a 'kábel 
szerkezetének és fektetési módjának helyes megállapításával érhetjük el. A 
földben elhelyezett kálbelit elsősen'ban & korrózió ellen kell megvédeni. Általá�
ban kétféle korróziót különböztetünk meg: mechanikait és kémiait. A káros 
mechanikai ha tás kiküszöbölése a megfelelő mélységű fektetéssel és a kábel- 
védő berendezések helyes építésével történik, a kémiai hatások csökkentése a 
klábelburkolat védelmével oldható meg. A legsúlyosabb és csiak nagy fenntar�
tási költségekkeli hárítható mechanikai korróziót a hidakon elhelyezett kábe�
leken tapasztaljuk. Az itt fellépő és ki nem küszöbölhető rezgések, rázkódá�
sok és lengések miatt az anyag kifáradása következtében gyakoriak az üzem �
zavarok. Figyelambevéve a hidakon váló átvezetés' költséges voltát a védő�
berendezések és csatornák létesítésével kapcsolatban, melyek a  kábel védelme 
szempontjából szükségesek, fölmerül a tervező mérnök előtt a gondolat jobb, 
üzembiztosabb és gazdaságosabb megoldás keresésére. Ez az elgondolás vezet 
a folyamikábel fektetésének előtérbe nyomulásához. Vizsgáljuk meg, hogy 
ezzel vájjon közelebb jutunk-e kitűzött célunkhoz?

A kérdés felvetése a  kábeltechnikusok elé rendkívül szerteágazó feladat- 
tömeget nyújt, amelyeknek a kielégítő megoldása esetről-esetre gondos és 
körültekintő tanulmányok elvégzését írja elő. A folyammeder földtani alaku�
lata, a lezúduló víztömeg mechanikai és kémiai hatásának vizsgálata, a folyó 
vízrajzi képe és szabályozásának problémái, a hajózás és árvízvédelem isme�
rete nélkül a helyes megoldást hiába keressük.

A meder földtani szerkezeténél döntő lannaik sziklás vagy agyagos volta. 
Olyan helyen ugyanis, ahol a medert kemény sziklák, esetleg zátonyok borít�
ják mindén iszap és hordalék nélkül, nem számíthatunk arra, hogy a kábel 
olyan nyugalmi helyzetet foglal el, ahol ia víz tovarohanó ereje ellen védve 
van. A kiálló, csupasz és a víz sodrától élesre koptatott sziklák között fenn�
akadó kábel olyan rezgésbe jöhet, ami a legrövidebb idő alatt szakadást okoz. 
Ez ellen megfelelő méretezéssel nem tudunk védekezni, mert a hatást sem 
kiküszöbölni, sem csökkenteni nem lehet és így a szakadási előbb vagy utóbb, 
de biztosan bekövetkezik. Ilyen talajszerkezet mellett le kell mondani a 
folyamkábel fektetéséről. Agyagos, iszappal vagy hordalékkal borított meder�
ben számítani llehet a kábel beágyazódására, ami megvéd a rezgések fellépése 
élen . De itt még ennek esetleges bekövetkezése esetében sem kell félni a 
kábel előbb említett sérülésétől, mert a_ kábelvédő páncél keménységéhez 
képest nincsen olyan anyag a talajban, ami veszélyes lehetne. Ilyen talajban 
folyamkábel fektetésének nincsen akadályai A nyomvonal megállapításánál ez 
a körülmény döntő szempont.

A talaj szempontjából alkalmas helyet a fentiek alapján kikeresve, rá�
térünk a második fontos kérdés ismertetésére: a folyammeder tanulmányo�
zására víztani szempontból. Ezzel a kérdéssel külön tudomány foglalkozik és 
ennek a segítsége nélkül rendkívül körülményes és hosszadalmas volna a 
helyes eredmény elérése. A fektetés szempontjából a földtani szempontok 
figyelembe vétele mellett megközelítőleg kiválasztott helyen megszerezzük a 
szükséges! ímederszelvényeket, amelyeknek birtokában a pontos nyomvonalat
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kijelölhetjük. (L. 1. ábra.) Ennél figyelembe (kell venni azt is, hogy a folyam 
mindig mozgó, dolgozó, építő ési romboló valóság és a ma talált felvétel pár 
év, esetleg évtized múlva lényegesen eltérő képet fog mutatni. Tehát nem elég 
a mai helyzet rögzítése, hanem szükséges visszanyúlni ia múltba is és keresni 
kell a  tör v óny sz er ű s égeke t, amelyek a mai helyzetet kialakították és irány�
elveket szabnak a, jövőben várható fejlődési ifolyamiatoknak. Az 1. ábrán be�
mutatott esetben ez a múltba való tekintés rendkívül érdekes képet alakított 
ki. Megkutatta, hogy a  zátony és a partmenti szakadék a folyási irányban 
vándorol. Ezzel a jövőben is számolni kell, mert a meder teljes szelvénye erre 
enged következtetni. A kábel helyét bárhol választom meg, számolni kell azzal, 
hogy a zátonyra kerülve, annak elvándorlása után süllyedni fog, míg a sza�
kadékba helyezve, ott idővel mélyen az új fenék aló fog kerülni. Ha pedig a 1

folyás irányát tekintve, ezek elé helyezem, akkor a zátony rávándoről a 
kábelre, a szakadékos rész pedig ki. fogja azt ásni. Gondos mérlegelés után a 
nyomvonalat úgy állapítjuk meg, hogy az a szakadék legmélyebb pontján 
keresztezze a folyamot. A kábel betemetése ugyanis annak üzembiztonságát 
nem érinti, míg a középen vándorló zátony után olyan mélységek következ�
nek, amelyek nem látszanak veszélyesnek a kábelre. A vándorlás lassan halad 
előre és így a kábel ennek megfelelően fokozatosan süllyed ia meder feneké�
vel. Ha tehát annyi öble van, amennyi ehhez szükséges, akkor ez minden 
zavaró körülmény nélkül történik. A kábel elfektetését ennek megfelelően 
eszközöljük, a jövő mutatja meg, hogy elgondolásunk helyes vol’t-e?

Az ismertetett .elgondolás alapján megállapítjuk a kábel nyomvonalát és 
ezen a helyen keresztszelvényt készítünk a mederről a kábel pontos hossizá-
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nak megállapítása céljából. Egy ilyen keresztszelvényt a 2. ábrán mutatok be. 
A szClivény kőpartokkail lezárt, végleges mederben készült. A kábel két vég�
pontját a kőparton jelöltjük ki. Amint az ábrán látjuk, iá mederszelvény sza�
bálytalan vonalát körívvel helyettesítettük, melynek húrja a két parti pontot 
köti össze, magassága ia legnagyobb vízmélység. Gyakorlatilag az ívhossza a 
medeirfenék szabálytalan vonalhosszát adja. A bemutatott felvételen a két parti 
pont között levő távolság, vagyis a húr hossza: 359.15 m, a legnagyobb víz �
mélység a húr vonalától 16.59 mi, az ív hossza 365.00 m. Ebből látható, hogy 
még a tekintélyes vízmélység is csak mintegy 6 m-rel növeli a vízszintesen 
mért partok közti távolságot. Az így megálllapított kábelhosszat még meg kell 
növelni azzal a darabbal, ami a víz sebességéből kiadódó lovaragadó erő 
miatt szükséges. Ez a víz sebességével nő, a kábel súlyával csökken. Bonyo�
lult számítások helyett a gyakorlatban jól bevált adatot közlök: a fenti
hosszat a víz mélységének egy -kétszeresével kell növelni a nehezebb, illetőleg 
könnyebb súlyú kábelek esetében. A megá'Jlapí tot kábelhossz a felmérés két 
pontja közé esik, ezt meg kell hosszabbítani mindkét parton a kötés elkészíté�
sére alkalmas pontig. Ezek a pontok kőfalú, végleges partoknál könnyen ki�
jelölhetők. Nehezebb a helyzet szabályozatlan folyó esetében. Itt számolni kell 
a későbbi időpontban esetleg megépülő vízépítési létesítményeikkel és emiatt

a két végpontot jóvall kifelé kell kijelölni, nehogy a későbbi munkák folya �
mán esetleg a folyamkábel végpontja az újonnan kialakítandó mederbe essék. 
A kihelyezésnél figyelembe kiéli venni azt, hogy a föld- és a folyampáncélos 
kábelek között az árbeli különbség közel lOO*Vo. Megnyugtató és helyes meg�
oldást a íolyaimszakaszra illetékes hatóságokkal váló beható eszmecserével 
érhetünk el. Kilométerekre kiterjedő árterületen nem fektetünk folyampáncé�
los kábelt, mert itt csak nagy vízállás esetében kerül víz alá a kábel, míg a1 ia- 
csony vízállás melllett mélyen beásható, amivel kellő biztonságot ikap. Itt 
tehát földpáncélos' kábelt alkalmazunk.

Eddigi vizsgálataink és tanulmányaink alapján a kábel nyomvonalának 
megválasztásával biztosítottuk annak a mederben való nyugodt fekvését és a 
víz mechanikai igénybevételével szemben való védettségét. Most vizsgáljuk 
meg a kémiai behatások éllen való védekezési módot. A folyóvíz külön élő 
világnak tekintendő, melynek megvan a miaga sajátos külön növény- és állat�
világa. Ennek megismerése abból a szempontból fontos, hogy megtudjuk,.
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minő veszélyeket rejt magában a kábel anyagával szemben. A kábeil védő 
burkolatát oly módon szerkesztjük meg, hogy ezekkel1 szemben kellő védelmet 
nyújtson. Ezekre, a sok körültekintést kívánó feladatokra részletesen nem 
tériek ki, csupán megemlítem, hogy az ólo-mköpeny védelméről bitumennel, az 
ateólpánoébiiáí kettős horganyzássail gondoskodunk.

Miután a természietadta nehézségeket a fentiekben igyekeztünk legyőzni, 
térjünk át az emberi kultúra olyan alkotásaira, amelyeket szintén figyelembe 
kell venni. Ezek iá hajózás léte az árvízvédelem. A mi viszonyaink mellett olyan 
fektetési módot, melynél a kábel a meder feneke alá beásássial kerül elhelye�
zésre, nem tudunk választani, ezért a kábel helyén attól 50—50 méterre hor�
gonyvetés! tilalom elrendelését kell kérni. Fontos tehát a kábel helyének oly 
módon való (kijelölése, ahol ez a tilalom a hajózás érdekeit nem sérti. Ennek 
a tilalomnak ellenére előfordulhat, hogy végszükségben vetett horgonya kábel�
ben megakad és azt nagy erővel terheli. Erre való tekintettel a (kábel védő 
acélkötelét úgy méretezzük, hogy a teherbírása mintegy 30.000 kg legyen. Ez 
a számításba jöhető esetekben eltezlakítás ellen megvédi a kábelt.

Az árvízvédelem annyiban veendő számításba, hogy a kábel a foly am - 
mederbe való vezetésénél átvágja a védelmi töltést. Ezt úgy kell végrehajtani, 
hogy a töltés állékonyságát ne veszélyeztessük, az árvízvédelmi miuinkák 
zavartalanságát és a kábel sértetlenségét minden körülmények között bizto�
sítsuk. Ezt minden esetben az illetékes hivatalokkal és hatóságokkal való, 
minden részletre kiterjedő tárgyaláson állapítjuk meg.

Az eddigiekben ismertettem azokat a feltételeket és módokat, amelyeket 
a kábelnek ki kell elégítenie. Ennek alapján megszerkesztjük a kábelt. A 3. 
ábrán keresztmetszetben bemutatok három folyamkábeltípust. Az a) jelű 
kábel felépítése a következő: belül helyezkednek el a  papírral és levegőréteggel 
szigetelt vezetőerek három koszorúban, minden koszorú egymástól papírral 
elválasztva. 1. jelöli a középső, 2. a belső és külső koszorút, míg a, köztük, levő 
papirost 3. szám mutatja. A koszorúkat kettős ólomköpeny zárja körül (4.), 
ami közé bitumenréteg (5.) kerül. Ennek rögzítése az ólomköpeny bordázásá- 
val vagy bitumenbe áztatott papirosszalag közbeiktatásával történ,ik. ,A máso�
dik ólomköpeny ismét védő .bitumenréteget, majd bitumennel itatott juta- 
szalajgot (7.) kap és erre kerül a Z keresztmetszetű, kettős horganyzású vas�
fegyverzet (8.). Ezt újra bitumen (9.), majd bitumennel1 itatott jutaszalag 
védi (10.). A vasfegyverzet szakítási szilárdsága 80 kg/mmr, szálai szorosan 
egymás ineieltt, nagy emelkedésű csavarvonalban helyezkednek el.

A b) j’élű kábeltípus egyes, ólomiköpennyel készül, amelynek vastagsága 
nagyobb, mint az előbbié. A védő vasfegyverzete több szálból sodort kötél. 
A c) jelű kettős ólomiköpennyel és kör keresztmetszetű fegyverzettel készül. 
Felépítésük az a) alattival egyező.

Megállapítva a kábel szerkezetét, a fektetés helyét, a kábel hosszát, rátérek 
a fektetés ismertetésére. Ezt kétféléké pen hajthatjuk végre:

1. hajóról, vagy
2. pontonokról.
Műszaki szempontból mindkét megoldási helyes, a módszer megválasztá�

sánál a rendelkezésre álló eszközök a döntők.
Bármelyik fektetési módot választjuk, megelőzőleg a parti csatlakozásokat
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keli elkészíteni. Ez földes partokon egyszerű művelet: a csatlakozó kábelárkot 
kell kisáni e g é s z e n  a víz széléig. Ha a fektetést magas vízállás mellett kell 
elvégezni, akor a fektetés után beálló alacsony víz mellett az esetleg szárazra 
kerülő kábelt utólag le kell süllyeszteni egyszerű beásá.ssal. Ha olyan helyen 
fektetünk, ahol kiépített kőpart van, az előkészület hosszabb időt vesz igénybe. 
A 4. ábrán bemutatok egy függőleges rakparti kőfal esetében alkalmazott 
megoldást. Itt a kábelt a partfal átfúrásával készített és acélcsővel bélelt 
lyukba fűzzük be. A fúrási úgy hajtjuk végre, hogy az a víz felől lehetőleg a 
0 vízállásnál torkolják a mederbe. A lyuknak partfelőli végénél betonaknát 
építünk a kábelkötés elhelyezése céljából. A lyuknak az aknába torkolásánál 
horgonyzó berendezéssel rögzítjük a folyamkábelt, nehogy egy, esetleg a 
kábelbe akiadó hajóhorgony a kábelt bérámba a folyóba. Az aknát körül 
agyaggal szigeteljük, amivel azt akadályozzuk inéig, hogy a magas vízállásnál 
a kábel melleit az, aknába jutó víz a talajba szivárogjon. Az aknához a part

5. ábra. F o lya m ik á b elek  fe k te té s e .

felől' földalatti elosztócső vezet a folyamikábelhez csatlakozó kábel tovább�
vezetése céljából. A vázolt csatlakozási mód esetében a fektetéshez búvárok 
igénybevétele szükséges,, akik a kábelt a már előkészített acélcsőbe a víz felől 
befűzik ,a fektetés' megkezdése előtt. A búvár feladata az is, hogy a rajzon 
látható kőhányást félre rakja, majd a fektetés után eredeti állapotába vissza�
helyezze.

A iparti csatlakozások elkészítése után megkezdjük a kábel fektetését.- 
Hajóról való fektetésnél a kábelt külön uszályban helyezzük el és azt von�
tatóhajó mellé kötve hajtjuk végre a fektetést. Az uszályban való elhelyezést 
olyan helyen kell végrehajtani, ahol megfelelő emelőberendezések állanak 
rendelkezésre, mert a tetemes, súlyú kábeldob és az ezt tartó vasszerkezet csak 
darűval emelhető az uszályba. A kábelszállító pótkocsit az 5. ábrán mutatom 
be. Ennék a dobnak a súlya mintegy 7000 kg, a szállítóeszköz teherbírása
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8000 'kg. Az uszályban megfelelő méretű fagerendáikból állványt készítünk, 
ezen elhelyezzük függőleges tengellyel a kábeltartó vasszerkezetet és a kábel�
dobot. A vaisszerkezet síneken görgőkre támaszkodó és függőleges tengely

6. ábra. F o ly a m k á b e le k  fe k te té s e .

körül könnyen forgó szerkezet, amely a kábeldobot tartja és megfelelő fékező 
berendezéssel van ellátva. A fékezéssel szabályozzuk a kábel vízbeimerülésé- 
nek a sebességét, aminek összhangban kélll lennie egyrészt a vontató hajó,

7. ábrái F olyam -kábelek  fe k te té s e .

másrészt a víz gyorsaságával. A kábel béepílése után az uszályt a fektetés 
helyére vontatjuk és megkezdjük a fektetést. A 6. ábrán bemutatom az uszályt
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a vontató hajóval a part mellett a fektetés megkezdése előtt, a 7. ábrán lát �
ható fektetés közben.

10. átana. F olyam -kábelek  fe k te té s e .

vonail mutatja a kitűzött kábelnyomvonalat, .amelyet mindkét parton két-két 
iránymutató pózinával megj előliünk. Az így rögzített egyenes vonalba kell 
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A 8. ábrán vázlatosan bemutatom a hajóról való fektetés menetét. Fel�
tüntetem a fektetés hét különböző munkafázisát, felülről lefelé. Az eredmény-



F o ly a m k á b e le k  f e k te té s e .

esnie a hajón K-val megjelölt kormányosnak, aiki a két-két ponttal kitűzött 
egyenes vonatat köteles fektetés köziben szigorúan megtartani és hajóját 
ennek megfelelően vezetni. A két-két, magasan a terep fölé nyúló és zászlók�
kal megjelölt póznák ezt a feladatot részére megkönnyítik. Az ábrán ponto�
zott vonal jelzi a kábel leendő helyét a mederben. A munka első fázisában a 
hajó lehorgonyzott, a vontatóról a kábel végét kiadják a partra és ott rögzí�
tik. A másodikban a hajó horgonyát felszedve a kijelölt irányt pontosan 
követve megindul a túlsó part felé. A vastag, szaggatott vonal a  lefektetett 
kábelt jelzi. A harmadik munkafázisban a vontató eléri a túlsó partot, az

uszály horgony vet és a vontató a nyíl irányában távozik. A negyedikben az 
uszályt kötelekkel a partra húzzák, majd a következőkben a kábelt a dobról 
lefejtve az uszály orrán át a vízbe dobják, miután a végét a partra kiadva, 
rögzítették. A végén az uszály leúszik, míg a kábel kijelölt helyét elfoglalja.

Kisebb súlyú kábelek fektetésénél motoros csónak helyettesíti a vontató 
hajót, míg az uszályt potonok pótolják. Ebben az esetben a kábeldobot víz�
szintes tengellyel helyezzük eh A fektetés lebonyolítása az előbbivel azonos 
módon történik meg. Ezt a módszert a  9. és 10. ábrán mutatom be..

Pontonokról minden méretű kábelt lehet elfektetni, ha a szükséges számú 
egység rendelkezésire állt A fektetés vázlatos menetét a 11. ábrán mutatom be. 
A folyó teljes szélességében egymástól egyenlő távolságra pontonokat hor�
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gonyzunk te. A pontonok horgonyvetési helyét a két parton megjelöljük, hogy 
azok egy irányban való elhelyezkedését megkönnyítsük. A pontonok egymástól 
való távolsága az elfektetendő kábel súlyától függ. Egy pontonban ugyanis 
négy kiszolgáló fő foglal helyet és így ezekre akkora kábelisúlyt kell számí�
tani, hogy a továbbításnál fennakadás ne álljon elő. Az egységek úgy helyez�
kednek el, hogy orruk a folyás irányával szemben, tompa végük pedig a kábel 
nyomvonalába eslik. Ez a végük kötéileil imiudklét parton levert ©övékhez és egy �
máshoz kötendő, nehogy a kábel húzása következtében helyükről kilendülje�
nek, mert a vízben csak egy pont körül, a horgonyukkal kapaszkodnak. A 
pontonok elhelyezkedése és pontosan egy vonalba való állítása után a parton 
felállított kábeldobról megkezdődik a kábel húzása. A kábel végére kötelet 
köbünk ési ezzel húzzuk be a hajókra. A húzás addig történik, amíg a 
kábel a túlsó parton a kijelölt helyét eléri. Ebben a helyzetben a kábelt a 
ponton végére toljuk, a kiszolgálók a belső oldalon helyezekdnek el, a szüksé�
ges öblöt a hajók közé behúzzák és veiziénvszóra a kábelt vízbe dobják.

12. ábra. F o ly a m k á b e le k  fe k te té se .

A 11. ábra a munka két menetét mutatja be, elsőn a kábel áthúzása befeje�
zést nyert, a másodikon megtörtént az előkészület a vízbedobásra. A 12. ábrán 
a fektetés egy közbeeső részletét látjuk.

A hajóval való fektetés időszükséglete 500 m  folyarmszélesség melleit 
mintegy 20 perc, a munkásiétszám 30 fő. Pontonokról való fektetés időszük�
séglete ugyanaz, a létszám a kábel súlya szerint 80 és 120 között változik.

A fotyamkábel fektetésének össziesi költségét vizsgálva1, arra az ered�
ményre jutunk, hogy az nem nagyobb, mint a hidon való átvezetés költsége. 
Fenntartási költsége pedig annak kis része.

Az elmúlt öt év alatt az ismertetett módon 11 folyamkábelt fektettünk el. 
Reméljük, hogy a jövőben szerzendő tapasztalatok a tervező elgondolásait 
igazolni fogják és a íenmtartátsi költségek csökkenésiével a gazdaságpsságot is 
nagy mértékben szolgálni tudjuk.
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H k ö zé p k o r i  m a g y a r  h írs zo lg á la t  tá rg y i  em lékei .
Irta: Dr. SEMJÉN BÉLA m. kir. postafőfelügyelő.

I. rész.

Les objets de souvenir relatifs aux postes hongroises du moyen ágé. 
Par M. le Dr. BÉLA SEMJÉN, Inspecteur principal de poste.

Les sources historiques lies plus ancienmies dlu service de poste hon grots reanoratenlt 
á dia fin dú 17e siéclte. Beaucoup d’objfets se brouvent sie pendant dans les m usées et 
les Wbldothéques qui foum issen t des détails d,é vaieu r aiux h istoriens de la  poste. II y  a 
lieu die mentionner, en tre ajutres, leb tmimilatuires des cromiques du moyen ágé iülu- 
miniawt précieuis,ement le service postai de fépoque. L ’au teu r publie cette foia quelques 
m in iatures rep résen tan t des c o u n te rs  hongirois. Ml donne, dans la suite, une detscription 
die leur hab it e t il explique leur attitűdé.

Ismeretes, hogy a történettudomány nemcsak az írott, hanem a festeti, 
faragott, vagy más kézügyességgel készített emlékeknek és maradványoknak 
is teljes forrásértéket tulajdonít. Fokozott értékkel bírnak e tárgyi források 
a középkori magyar művelődéstörténet és ennek keretein belül a közlekedés, 
illetve a hírszolgálat történetének szempontjából. A középkorból származó 
írott források ugyanis elsősorban a politikai, jogi, társadalmi vagy gazda�
sági, esetleg a települési vagy birtokelosztási helyzetképet domborítják ki 
s rendszerint csak ílv kapcsolatokban, közvetve találhatunk bennük a tár�
gyunkra vonatkozó adatokra. A tárgyi emlékek és maradványok azonban 
az elmúlt századok életberendezésének: viseletének, szokásainak és viszo�
nyainak megismerését közvetlen szemlélet útján teszik lehetővé és ezzel 
módot nyújtanak arra is, hogy a középkori magyar hírszolgálati kultúrának 
az írott források által érintetlenül hagyott részleteibe betekinthessünk,

A hírszolgálati vonatkozású középkori tárgyi források azonban felette 
ritkák. Nyugaton ily emlékek leginkább a XV. században iltuminált kódexek�
ben maradtak fenn. Ezek többnyire bibliai s csak elvétve profán tárgyú 
miniatúrák, melyeken az illuminátor saját korának hírszolgálati közegeit 
az illuminált szövegrésznek megfelelő keretbe behelyezve tüntette fel. 
A korábbi századokból származó ilyen apróképekre már alig találunk. 
A középkor levélszállító népének legrégibb ábrázolását — úgy látszik — 
a berni városi könyvtárban őrzött s a XII. század végéről származó C a r �
m e n  d e m o t i b u s  s i c u l i s  című kézirat tartotta fenn, mely az udvari 
cursorok egész sorának miniált képeit tartalmazza.1)

A magyar hírszolgálat ismert legrégibb tárgyi forrásai a XVII. 
század végéről származnak. A múzeumok tárlói és raktárai, valamint a könyv�

*) A hírszolgálati vonatkozású m iniaturákait összegyűjtötte és k iad ta  Ludwig 
Kalmus’, W eltgeschichte der P ost c. m unkájában. Wien, 1037. *
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tárak kéziratgyüjteményei azonban még számos tárgyat rejtegetnek, melyek�
nek vonatkozásai hírszolgálati kultúránk felé utalnak. Ezek között több 
középkori eredetű emlék is található, melyeket a tudományos kutatás még 
nem használt fel, vagy meghatározásuk homályos és hézagos.

Ebből az anyagból elsősorban néhány miniatűrét emelünk ki, melyek 
élesen bevilágítanak a XIV. század, sőt visszavetílés útján az Árpád-kor hír- 
szolgálatának világába. Ezek az apróképek Kálti Márk székesfehérvári 
őrkanonoknak a Nemzeti Múzeumban őrzött képes krónikájában találhatók.2) 
Ezt a krónikát szerzője az 1358. évben fejezte be, másfél évtizeddel később 
lemásolták és az 1374—76. évek között ismeretlen magyar mester3), állítólag 
Miklós, Hertöly fia, Nagy Lajos király udvari festője illuminálta.4) A kézirat 
139 drb. miniaturája a magyar lovagkor művelődésére vonatkozólag a leg�
hitelesebb tárgyi forrásnak tekinthető, mert a miniátor munkája korának 
viseletéről, életviszonyairól és szokásairól — közvetlen szemlélet alapján — 
igen bő és részletes tájékoztatást ad.

Mielőtt az apróképek részletes tárgyalására térnénk át, az írott források 
alapján tisztáznunk kell a középkori magyar hír-, illetve levélvivők elneve�
zésében mutatkozó megkülönböztetések eredetét. Korábbi dolgozatunkban 
megállapítottuk, hogy az írásbeliségre való áttérés, illetve az írásos üzenetek 
elterjedése a hírviselők elnevezésében változást nem hozott létre. Ugyan�
ekkor bemutattunk néhány XIII.—XIV. századbeli oklevélrészletet, melyek�
ben az ország különböző vidékein a főútvonalak mentén tanyázó folyókról 
történt említés, akik a források bizonyítása szerint hírek és üzenetek, majd 
később levelek közvetítésével foglalkoztak.5) A nyelvemlékekben azonban 
nemcsak folyókról, hanem követekről is szó e s i k „ y w n e k  k w u e t e k  
e g y p t o m b o o l . . .  “6) stb.

Önként merül fel a kérdés, vájjon a követeknek a hírszolgálattal volt-e 
kapcsolatuk, igenlő esetben a folyó meg a követ fogalma azonos-e, vagy 
pedig volt-e szolgálatukban oly különbség, amely a kétféle elnevezés hasz�
nálatát szükségessé tette? A feleletet a Bécsi-kódex alapján találhatjuk meg. 
A kódex auctorai, a XIV. század végének és a következő század elejének 
művelődési viszonyaival ismerős bibliafordító szerzetesek ugyanis írásaikba 
önkéntelenül saját koruk világát ültették át. Néhány soruk a magyar hír- 
szolgálat képét tükrözi vissza s az egyik mondat pedig a követeknek a folyók�
hoz való viszonyát tisztázza: „ E s k i  m e n e n e c a g o r s f o l o c  a k ö v e -

2) Dr. Ja!kuilx>vich Em il1: Adalékoík legrégibb nyelvem lékeink és krónikáink 
íróinak személyéhez. Különlenyomati. Budapest, 1934. 18— 1®. 1.

3) Pulszky F erenc m egállapítása szerint három  m ester kezétől szárm aznak a 
krónika m iniaturái. M agyarország archaeolőgiiája. H . Budapest, 1897. 224. 1.

4) V arjú Elem ér: M agyar viselet a  középkorban). Kampis A ntal: Régi m agyar 
művészet. M agyar m űvelődéstörténet (M agyar Tört. T ársu la t k iadása). Szerk. Do- 
mianoVEtzky Sándor. I. Budaipest, 193®. 346. és 347. 1.

5) Szemző: Az A njou-kor k irály i hírszolgálata. M agyar Posta, 1940. 268 -271. 1.

c) N yelvem léktár. XIII. Budapest, 1885. 207. 1. 35. sor.
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t e k e t  e l ö l k e l u e n  e s  k i r a l n a c  p a r a n c o l a t t a  S u s i s b a n  f e l
f ü g g e z t e t e  c“.7)

A hírviselő familiárisok korlársa tehát úgy a folyókat, mint a követeket 
a hírszolgálat lebonyolítóiként tünteti fel. egyúttal azonban elhatárolja a két 
csoportot egymástól. Megkülönböztetésül a folyók gyorsaságát emeli ki, 
mellyel a követeket megelőzték. Mi a gyors előrehaladás okát is kutattuk és 
azt korábbi tanulmányunkban a folyók szervezettségében, valamint a váltó�
rendszer használatában találtuk fel.8) Nyilvánvaló tehát, hogy a váltott lova�
kon s egymást felváltva utazó „gyors folyók“ hívatásos, míg a lassúbb, tehát 
váltás nélkül előrehaladó követek rendszerint alkalmi hírmondók, illetve 
levélvivők voltak.

A középkori magyarországi latinság a hívatásos hírvivők — köztük 
a levélvivők — fogalmának kifejezésére a c u r s o r,9) v e r e d a r i u  s10l 
és n u n c i u  s11) szavakat használta. A legutolsó szó használata azonban 
bizonytalan volt, mert alkalmi hírvivők is szerepelnek e néven a forrá�
sokban.12) A levélvivőknek a t a b e l a r i u s ,  t a b e l l  i o  elnevezéssel való 
megkülönböztetése csak az újkor elején került használatba.13) A diplomáciai 
követeket a XIII. századtól kezdve a m b a s i a t o r ,  a m b a s s a t o r ,  
a m b a x a t o r  -nak,14) néha n u n c i u s  s o l e m n i s  -nek15) nevezték. Elő�
fordul a n u n c i u s  e t  a m b a s s a t o r  kifejezés is, mellyel valószínűleg 
a hírszolgálati és diplomáciai, tehát kettős tevékenységet végző kiküldötteket 
különböztették meg.16) A Karoling-kor m i s s u s -a nálunk szinte teljesen 
ismeretlen volt. Az alkalmi követ tisztségének kifejezésére leggyakrabban 
a l e g á t u s  szó szolgált.

Ilyen legátust, külföldi követségben járó s korának olaszos öltözetét 
viselő magyar udvari követet mutat be az 1. számmal .jelzett képünk. Ez 
a sorkezdő iniciálé a követet abban a helyzetben tünteti fel, amidőn a reá-

’) É s kimenőnek a  gyors folyók, a  követeiket megelőzvén és a k irá ly  paran �
csolata Sulsában felfüggesztetek. U j myelvemliéktár. I. Budapest, 1916. 52 1. 
A V ulgáta felhasznált, de fé lreé rte tt szövegrésze a  következő: „Eggressique sun t 
veredarii celeres munfcios perferentes, e t  edictum  regi® pependiit ln  Susis”.

8) Szerző id. m. id. h. 270—271. 1.

B) Szent László ÜT. 14, 28.

10) Em sricus Szemtpétery: Scriptores remiim Hungaricairjuim. Budapestiül, 1987 — 
1938. IiT. 389. 1.

“ ) U. o.

1S) W enzel Gusztáv: M agyar diplomacziai em lékek az Anjou-korból. Budapest, 

1847—1876. I. 4.

M) Antonius B arta l: G lossarium mediae e t  infim ae laitinitatis regni H un �

gáriáé. Lipsiae e t Budapestini. 1001. 652. 1.

M) Wenzel id. m. n .  305, 466. stb . 1.

” ) U. o. 304. 1.

” ) U. o. I. 3., 423. 1.
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bízott pecsétes levelet a trónusán ülő külföldi uralkodónak nyújtja át. 
A kísérőszöveg szerint a kép Aba Sámuel királyunk legátusát ábrázolja, 
a követ azonban az Anjouk korának jellegzetes udvari öltözetét: a térdigérő, 
derékon alul övvel átkötött színes tunikát és magasszárú harisnyát viseli. 
Öltözete nem az utazás, hanem az udvarban való szereplés céljára készüli. 
Arca simára borotvált, haja a kor divatjának megfelelően hosszúra van 
növesztve és szabadon omlik vállaira. Az átadott levél összehajtogatott alakú 
s közepén piros pecséttel van lezárva. Szembetűnő, hogy a követ nem térdelő, 
hanem álló helyzetben, mély meghajlással nyújtja át levelét az uralkodónak. 
A levél kézbeadásának ezt a módját több képünkön is megfigyelhetjük.

A 2. sz. képrészleten útiöltözetben, díszesen felszerszámozott lovakon 
utazó követeket látunk, öltözetük hosszú, a lábakat is takaró s mindkét

1. kép. L e v é lv iv ö  m a g y a r  k ö v e t  A n jo u -k o r i u d v a r i ö ltö ze tb en .

oldalán a karok számára felhasított, veres úti palást, a fejre húzott s ahhoz 
simuló kerek csuklyával. Nyergük alacsony, széles és kényelmes, szemmel- 
láthatólag hosszú utazások céljára puha bőrből készült. A miniátor Széni 
István nunciusát, a Nvitrára utazó Budát és követlársát festette,17) termé�
szetesen a szent király utazó népeit ugyanolyan viseletben képzelte el, mint 
amilyent az Anjouk udvarában tartózkodó és a közutakon száguldó köve�
teken látott.

A csuklyás palást, melyet a 6. sz. képen látható társas követségnek a hát�
térbe állított két tagján is megfigyelhetünk, a XIV. és XV. században általá�
nosan elterjedt úti viselet volt. Az Anjouk korában kétféle színű szövetből 11

11) Szentpétery ddl m. I. 320. 1. „Misit festinan ter nuncium, scilicet Budám ”.
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készült, felhajtott szegélyű csuklyát és kerek, redőkbe omló, rövid körgallért, 
vagy az említeti bő útipalástot viselték a publica strata ama utasai is, akik�
nek a hírszolgálattal semmiféle kapcsolatuk nem volt.18) Ez a nyugati ere�
detű útiviseletet hazánkban már a XIII. században is használták. Az 1279. 
évi budai zsinat ugyanis arra kötelezte az útra induló egyházi vezetőket, 
hogy utazás közben az említett ruházatot viseljék.19) Az egyházi utasok által 
használt c a p u c i u m és t a b a r d  a20) hamarosan az utazó világiak körében 
is általánossá vált s az előbb említett ruhadarab különösen a hírvivők nélkü�
lözhetetlen útitársa lett, mert fejüket a hulló esőtől, hótól és az út porától 
védte. A XV. században illuminált németországi kódexekben a dárdás

„Bote“-k egész sorát láthatjuk, akik még ebben az időben is csuklyában és 
különféle alakú palástban utaztak.21) Az 1450. év körül készült egyik játék�
kártyán még ugyanilyen öltözetben jelenik meg á német hírvivő, de csuk�
lyája fölé már tollas kalpagot festettek.22) Az átalakulás azonban még sokáig

“ ) Kardos Tibor: K álti M árk képes krónikája. Budapest, 1938. 67. 1. alsó képe.
“ ) Stephamusi Endlidher: Remim H ungaricarum  m onum enta A rpadiana. San- 

galli, 1849. 566—567. 1. Az úti palástnak  itt  előforduló „sabarda” elnevezése való �
színűleg másolási hiba folytán k e rü lt a  szövegbe s  innen. B arta l Glossariumába.

20) A njoukon okm ánytár. I. 417. 1.
21) Kalm us id. m. 32—33., 48— 49., 64—65. 1.
22) E m s t K ieskalt: Die E ntstehung  der Post. Bamberg, 1930. 25. 1.

2. kép. M a g y a r  k ö v e te k  A n jo w -k o ri ú t i  ö ltö ze tb e n .
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tartott s csak a századforduló táján látjuk a hírszolgálat népét a közutakon 
új köntösökben feltűnni.

3. kép. M a g y a r  fo ly ó  és  lo v á s z  ősi k e le t i  v ise le tb e n .

A 3. számmal jelzett miniatűrén a miniátor Husidnak, Árpád nunciu-
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sának fehér lovat hozó követségét ábrázolta.23) Itt a trónuson ülő uralkodó 
előtl, szintén álló helyzetben, de az előbbiektől egészen eltérő öltözetben 
látjuk a balkezében pecsétes levelet tartó magyar levélvivőt. Sárgaszínú 
ruhája bokáig érő, derékig a testhez símulóan szűk, azon alul ráncolódóan 
bő, gallértalan keleti kaftán, amely mindkét oldalán fel van hasítva. Fejéri 
feltúrt karimájú, oldalra hajló csúcsban végződő kun süveg, mellén arany�
színű, hatalmas korong látható. Mellette hasonló szabású szürke öltözetet 
és gömbölyű, prémes süveget viselő lovász térdel, aki tornanyerget hordó, 
díszesen felszerszámozott lovat tart kantárszáránál fogva. Mindkettőjük 
ruhája elől, függőlegesen egyenes vonalban nyílik s a két szárnyat a derek�
hez simuló őv fogja össze. Arcuk simára borotvált, hajuk vastag és hosszú 
fonatokban omlik a hátukra.

4. kép. Ú tjá ró l v is s z a té r t  fo ly ó , ig a zo ló  je lv é n y  n élk ü l, k e zé b e n  k o rsó va l.

Ez a ruha- és hajviselet, amely minden részletében éles ellentétben áll 
a már bemutatott Anjou-kori udvari viselettel, kétségtelenül keleti eredetű. 
A fent testhez simuló, alul ráncolódó öltözet galléros változatát az esztergomi 
királyi palotának a XII. században készült egyik faragott oszlopfőjén,24) 
valamint a XIII. századból származó s makkverőkkel díszített nadabi kályha�
csempén25) is megfigyelhetjük. Ez a viselet természetesen nem csekély mér�
tékben hasonlít ahhoz, melyet a keleti hazájukból kiszorított s hozzánk 
beözönlő kunok hoztak magukkal és a XIII. században itt divatossá tett'ek. 
A két ruhaforma között azonban mégis lényeges eltérések találhatók, amit

■3) Szemitpétery id. m. X. 26S. 1. „Communi conailio miseriumt nuincium nomine 
Kusid”.

■1) M agyar m űvelődéstörténet. I. 336. 1.
25) U. o. 338. 1. Nemzeti Múzeum tö rténeti tá ra . I. terem , 4. sz. faliszekrény.
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legjobban a derzsi unitárius templom 1419-ben készült falfestményén,26) 
valamint miniátorunknak kun vitézeket ábrázoló apróképein27) figyelhetünk 
meg.

A kun ruha szembeötlően bő. Felsőrésze sincs a testhez szabva, az övön 
alul pedig bővülése szinte harangalakúan fokozódik. Ujjai szintén bővek, 
rendszerint hosszúak, de több falfestményen csak a könyökig érnek. A ruha 
két szárnya nem záródik függőlegesen, hanem az egyik szárny ferdén van 
vágva és ebben a vonalban hajlik át a másik oldalra. Legjellegzetesebb tar�
tozéka a kun viseletnek a hegyes, karimás süveg, kiegészítője a szoros őv és 
a díszes mellboglár. Hozzátartozik még a kun férfiről nyert képünkhöz a 
csimbókokba font hosszú haj, a borotvált arc és a kipödört bajusz.28)

A levélvivőn látható egyenesvonalú, de alul bővülő köntöst tehát a hatá�
rozottan kunos szabású süveg mellett sem tekinthetjük kun viseletnek, 
hanem a keleti puszták négyszázados viselethagyományának a beáramló 
rokon népek által időről-időre megtermékenyített továbbélést kell abban 
keresnünk. Ebbe az irányba utal az a körülmény is, hogy a miniátor ezt az 
öltönyt nemcsak a levélvivőre és lovászra, hanem íjászkatonákra, udvari 
emberekre, néha egv-egy vezérre, sőt királyra is reáadla. Amikor Nagy 
Lajost hívei körében ábrázolta, jobbjára tunikás, páncélos és kardos magyar 
vitézeket helyezett, baljára pedig bokáig érő keleti mezt viselő, süveges, 
szablyás kunokat, székelyeket és besenyőket állított.29) A Duna vizével meg�
töltött ivókürtre Isten áldását kérő Árpádot nyugati öltözetben, környezetét 
azonban már csimbókba kötött hosszú hajjal, kizárólag olyan keleti köntö�
sökben festette, amilyent a levélvivőn és a lovászon láthatunk.30)

A könyvdíszítőmeslernek tehát némi sejtelme volt arról, hogy a vise- 
letek egyes időszakokban kisebb-nagyobb változásokon estek keresztül. Oly- 
képen vélte feladatát tökéletesen teljesíteni, hogy a korában használatban 
lévő különböző viseleteket az egyes személyek, helyzetek és bizonyos mér�
tékben korok szerint is variálva használta fel. Megfigyelte, hogy az Árpád- 
kori szolganépek utódjai, >a familiaritás kötelékében elhelyezkedett hirde�
tők, solymárok és pecérek már mind nyugati származású új öltözetben járnak. 
A követek is már messziről szembetűnő, vörös színű új úliruhába burkolva 
vágtatnak az országutakon. A lakott helyektől távoleső lovásztelepek lovászai 
és a soraikból kiemelkedő folyók azonban a változott viszonyok között is 
ragaszkodnak őseik viseletéhez. Látta a székelyeket, kunokat és besenyőket 
is, akik abban az időben még szintén ősi ruháikban pompáztak. E viseletek 
keleti származására vonatkozó hagyományok tudata vezette a miniátor 
ecsetjét akkor, amidőn Árpád levélvivőjét és lovászát, de környezetét, sőt 
vezéreinek egy részét is csimbókosan, bokáig érő kaftánokban festette. A feje�
delem méltóságát, seregének erejét és harciasságát azonban úgy vélte érzé�
keltetni, sőt kiemelni, hogy Árpádot és katonáit a királyi udvarból ismert 
legdíszesebb ruházatba és fegyverzetbe öltöztette.

M) Szilágyi Sándor: A m agyar nem zet története, II. Budapest, 1896. 80—81. 1.
27) K ardos id. m. 42. 1.
2S) V arjú  id. m. id. h. 344. 1.
29) M agyar m űvelődéstörténet. I. 460. 1.
so) 4. sz. kép.
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Nem az illuminált szövegben szereplő bizonytalan értékű n u n c i u s  szó, 
hanem a viselethagyományok értékesítésére irányuló törekvés megállapítása 
teszi tehát világossá, hogy a miniátor Árpád levélvivőjének keleti mezt viselő 
alakját a közutak ősi vándorairól, a lovas folyókról mintázta. Kétségtelen, hogy 
ez a bolyongó nép már foglalkozásánál fogva is kapcsolatot tartott fenn a 
másik kóborló táborral, az alföldi puszták lovas kunjaival. A XIII. század�
ban a kunok színpompás viselete nemcsak az egész országban, hanem annak 
határain túl is elterjedt, sőt a királyi udvarba is beszivárgóit.31) Nem nehéz 
elképzelni, hogy a kölcsönös érintkezés folytán a rokon lovasviselet legjelleg�
zetesebb része, a felcsapott karimájú hegyes süveg, az ősi formákat őrző 
folyók körében kedveltté vált és közöttük a kun divat alkonya után is fenn�
maradt. Nem lehet azonban feltenni, hogy a múlt idők e maradványa a fel�
színre törekvő familiáris követek körében talajra talált s a jó szolgálatokat 
tevő, divatos capuciumot az elavult vörös süveggel felcserélték volna.

A honoglaiást ábrázoló nagy kompozíciónak Árpád udvarát feltüntető 
részét a 4. sz. képünkön mutatjuk be. Itt a kunsüveges, sárgaköntösű folyó 
tekintélyes alakja újra feltűnik, melléről azonban hiányzik a fémkorong 
s kezében nem levelet, hanem üres korsót látunk, melyből az útjáról hozott 
dunavizet Árpád ivókürtjébe öntötte. Az előtérbe állított folyót itt közelebb�
ről szemléljük és megfigyelhetjük, hogy köntöse, sőt süvege is belső oldalán 
a külsőtől eltérően van színezve, tehát ősi formája ellenére korszerű anyag�
ból készült. Zöldszínű lábravalót, valószínűleg vastag harisnyát visel, mely 
a lábfejet is fedte s a cipőt pótolta. Sarkantyút a miniátor képein hiába 
keresünk. Az achaeológia megállapítása szerint a honfoglaló magyarság 
sarkantyút nem használt, a kengyel azonban nélkülözhetetlen felszereléséhez 
tartozott s ez utóbbival a Kelet ajándékozta meg a Nyugatot.32) A patrimo- 
niális királyság kialakulása korában a nyugati tüskés, majd a XIII. század 
legvégén a tarajos sarkantyú mégis beszivárgott hozzánk s a leletek tanú�
sága szerint eléggé széles körben elterjedt. A bemutatott miniaturákon ez 
a szerszám valószínűleg azért hiányzik, mert a miniátor korában használt 
fonott cipők és a cipőt pótló, feltehetőleg keleti eredetű harisnyák nem vol�
tak alkalmasak annak felszerelésére.

Külön kell kitérnünk arra az aranyszínűnek festett korongra, amely 
a 3. sz. képen levélvivő folyó mellén látható. Ez első pillantásra a ruha 
szárnyainak összefogására szolgáló mellboglárnak látszik, mely a ruhadísz 
szerepét is betöltötte, és — képeink tanúsága szerint is — a keleti jellegű 
ruhákon gyakori használatban volt. A miniátor ezeknek a fibulaszerűen 
használt boglároknak színes drágakövekkel és tarka rekeszzománccal tör�
tént díszítését hajszálfinom ecsetjével rendszerint erősen kidomborította. 
A képünkön látható mellkorong azonban, mely minden díszítést nélkülöz, 
nincs a folyó ruhájába beletűzve, hanem nyakába függesztett piros szíjra 
vagy szalagra van felerősítve. A 4. sz. képen a folyó mellén a korongot nem 
látjuk, felsőruhájának szárnyai mégis zártan vannak ábrázolva. Feltehető 
tehát, hogy az nem a ruha összefogására, vagy díszítésére, hanem más 
célra szolgált.

31) Varjú, id. m. id. h. 342— 343. I.
S2) Hampel József: Ujatob tanulm ányok a honí'oglalási kor emlékeiről. Budapeist, 

1907. 52—59. 1.
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M Ű SZA K I KÖZLEMÉNYEK
Articles techniques,

K ettős  távbeszé lő  légveze tékeken  a lk a lm a z o t t  
keresz tezések  h a tá so ssá g a  á th a l lá svéd e lem  

szem p o n t já b ó l .
Irta: Dr. TOMITS IVÁN m. kir. postaműszaki igazgató.

Efficacité des croisements appliqués sur les lignes doubles en fils 1 nus 
aériens téléphoniques au point de vue de la protection de la diaphonie. Par
JVI. le Dr. IVÁN TOMITS, Directeur technique de poste.

L ’au teu r fa it connaítre les qualiités électriqueH des lignes doubles aéniermes 
téléphomiques croisées étarut caractéristiques pour Ite jiugeimient des cämconistlainiees de 
ddaphonite. XI s’occupe des pofiisifoilités des diaphonies ä l’émiseion, et ä la  reception 
s u r  les lignes aérieim es, sans croisiement, fetm ées et exemptea de reflexion, aiimisi que 
d e  la  m esure de la  compensation des sections étém entairas se compenisant les unes 
les au tre s  dans une isection de base complete d’un croisamenlt :et de aa  diépemdence 
d e  frtéquence ä  lia diaphonie d’émission. H tra ite  des valeura d ’affadlblissiament adition- 
nel dlaphonique cauSés p a r  les croisem ent et il reléve que celles-ci peuvent étre 
.aussi negatives dans certains cas (diminution de diaphoni:®). 11 fin it -son article en 
décrárvant les types de base proprem ent dits des crioisements donit la1 composition com�
binative on peut produire tons les schém as des croisem ents utilises dans la  pratique, 
les qualités éleetriques de ceux-ci e t enfin, la  notion des schém as de croisem ent 
relatifs.

Azonos oszlopsoron futó kettős távbeszélő -vezetékek áthallásmentesiítésére 
keresztezéseiket (fantom áramköröknél helycseréket) szokás használtai. A 
keresztezések alkalmazása' előre elkészített keresztezési terv alapján történik. 
A keresztezési tervnek mindig olyannak kell lennie, hogy

a) az áramköröknél előálló áthallások mértéke a megkívánt: tűrhctőségi 
határ alá szőri ttassék;

b) a keresztezések kivitelezése a lehető legolcsóbb, az alkalmazott keresz�
tezések (helycserék) száma tehát az adott körülmények közt a legkisebb 
legyen.

A távbeszélő légvezetékek kihasználási területe ma, mint ismeretes, lénye�
gesen kibővült az ú. iu vivőfrekvenciás üzemekkel; ezek átviteli frékveneia- 
■ sávja a 4—150 kilo-Hertz tartományba esik, tehát sok esetben jóval felette van 
a közönséges) beisziédfrekvienciiáls sávénak (300—2400 Hz.). Nyilvánvaló, hogy 
az áthallás örvénye alapján a növekvő üzemi frekvenciákkal az egyias áram�
körök áthallása is fokozatosan növekszik, minek következtében az áthallások 
ellen való hatásos védelem követelménye is mind nehezebb és nehezebb fel�
adatok elé állítja a keresztezési tervek készítőjét. A terv helyes elkészítése és 

;a megfelelő átballásvédéllem biztosítása vivőáramok üzeménél különösen
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akkor fontos, imakor ugyanazon az oszlopsoron futó két vagy több kettős táv- 
besizélővezieléken egyidejűleg! azonos, vivőfrekvenciával és vivősávval biró 
rendszerek vannak üzemben tarva. Ilyenkor ugyanis az áthallás érthető, ami 
az üzem szempontjából jóval kedvezőtlenebb, mint a nem-azonos vivősávval 
dolgozó rendszerek zörejszerű, nem érthető áthallása; ez «utóbbiak tűrhetősége 
sokkall nagyobb, mint a fentemlítiett előbbieké.

A keresztezési tervek készítőinek jól kel! ismernie azokat az elektromos 
tulajdonságokat, melyekkel kettős távbeszélővezetékek mind a beszéd-, mind 
pedig a vivőfrekvenoiáknáil bírnak; célszerűnek látszik továbbá az elektromos 
jelenségeket lehetőleg egyszerű, könnyen érthető formában ismerni.

Az alábbiakban áttekinteni óhajtjuk mindazokat az elektromos' tulajdon�
ságokat, melyek alapján keresztezett vezetékeknél az áthalUlási viszonyokról 
megfelelő véleményt tudunk alkotni és a keresztezési tervet a legkedvezőbben 
tudjuk elkészíteni.

1. Elektrosztatikus és elektromágneses csatolás kettős távbeszélő
légvezetékeken.

Az alábbiakban azt az idealizált esetet kívánjuk 'feltételezni, hogy az át�
hallás 'szempontjából vizsgált kát kettős távbeszélő légvezeték ugyanazon az 
oszlopsoron fut, egymáshoz képest állandóan azonos helyzetben és távolság�
ban. (Lásd 1. sz. ábra.) Ez a két 'légvezeték érpár, mint ismeretes, az elektro�

technika törvényei alapján a viszonylagosi elhelyezkedéstől függően kölcsö- 
nösieni csatolásban van, minek következtében a I. zavaró (indukáló) vezetéken 
A-tól B-ig futó váltakozó áramú energia egy része „átlép“ a II. zavart (indu�
kált) áramkörre; a I. áramkör tehát „áthallást“ hoz létre a II. áramkörben, 
és viszont.

A csatolás kettős jellegű. A vezetékek egyrészt a kölcsönös kapacitív csa�
tolás miatt egymásra s z t a t i k a s a n ,  tehát elektromos erővonalak útján 
hatnak. Ez okból az I. vezeték egy A* elemi szakaszán fellépő V, váltakozó 
feszültség a II. vezeték erei közt A vN feszültséget hoz létre. Más oldalról a I. 
vezetékpár A l huTokfelüleléről kiinduló mágneses erővonalmennyiség 
a II. vezetéken a hosszúságú áramkörhurokbain m á g n e s e s  csatolás 
révén longitudinálisán egy A eM elektromotoros erőt indukál. A sztaitikusan, 
illetőleg mágnesesen indukált feszültségek arányosak a zavaró I. áramkörben 
fellépő váltakozó feszültség ( V, ) illetőleg áramerősség ( ( ) értékével, to �
vábbá annak frekvenciájával 'és a A l hosszúsággal (km).

A II. áramkörben indukált sztatikus és mágneses feszültségek működését 
mind a közdvégi, mind pedig a távolvégi áthallások szempontjából könnyen
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megérthetjük a 2. sz. ábrában szemléltetett sémából. K szerint a sztatikusan 
indukált feszültség a II. érpár két vezetéke közt hat, imíg a mágneses induk�
cióból keletkezett eltek troanotorois erő fele bailfelé a vezeték köze!vége irá�
nyában (A), másik fele pedig jobbfelé, a  távolvég irányában (B) fejt ki akti�
vitást., A közel- és távolvégi áthallások tehát azáltal jönnek létre, hogy a A I 
szakaszon indukált Av , és VsAe'n feszültség, illetőleg elektromotoros erő- 
értékek közeli fénysebességgel haladnak iá fcözelvég és távol vég felé és ott az 
egyéb szakaszrészekről megérkező átindukált feszültségértlékeklkel össze�
adódva fogják az említett áthallás-típusokat létrehozni.

Az elektromosságtan elméletéiből matematikailag levezethető, hogy lég�
vezetékieknél, lahszolu,térték re nézve

|Av»|=j|Ae,|.

fázis, szempontjából pedig a kétféle áthallott feszültség a távolvég felé egy �
mástól 180°-ban különbözik, a közelvég irányában pedig a fáziskülönbség 0, 
azaz a két feszültség-vektor megegyező irányú. A mondottak, azonban csak 
akkor állanak fenn, ih,a a váltakozó áram frekvenciája egy megadott határ�
értéken felül van; pontosabban, érvényesek olyan frekvenciáknál, melyeknél 
a II. légvezeték elektromos értékei közül \a R fcilomietrikus mlilietnállás az o L- 
hez, a G kilometrikus levezetési pedig az <<> C-hez képest elhanyagolható (L egy 
kilométer vezetékhurok önindukciótényezője, C pedig ugyanennek üzem-

• ------------------------------------------- ---------------------------------------------------------------------------------

A -  - a
------------------------------------------------

Z S e >

2. átora.

kapacitása), melyekre nézve továbbá a kettős légvezeték áramkör hullám�
ellenállása Z az alábbi egyszerűsített formulával fejezhető ki:

A .távolvég irányában haladó és a I. veeztékpár A l hurokfelületéről Il-re  
átindukált összes feszültség értéke tehát

Au.“ | Av«j- -j" | Ae« |= o.

és hasonlóan a közelvég irányában

Áu«“|Av»i'*--gj Ae«|.

A magas,abb frekvenciák tartományában, — tehát gyakorlatikig az egész 
vivőfrekvenciás tartományban, — iá távolvégien a sztatikus és mágneses ere�
detű áthallások, egymást megsemmisítik,, míg ,a közelvégen, éppen ellenkező�
leg összeadódnak. A keresztezések hatásosságának feltülvizgálatánál tehát 
elsősorban a  k ö z  e l  v é g i  á t h a l l á s r a  kell tekintettel lenni, a távolvégi
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áthallásra pedig csak annyiban, amennyiben éppen beszédfrekvenciás tarto�
mányról lenne szó.

2. A teljes keresztezése alapszakasz; az egyes keresztezett elemi szakaszok 
csatoláscsökkentő, kompenzáló hatása.

Ismeretes, hogy a keresztezések áthallás javító hatása az egyes kereszte�
zett szakaszokban indukált feszültségek kompenzációján alapul. Minden 
keresztezés után lugyanis az indukált feszültségek előjele: a  keresztezés előtti 
állapothoz képest megfordul, s ilyen módon közvetlenül a keresztezés előtti 
és utáni részeik indukciója egymást teljesen vagy részlegesen lerontani tudja, 
azaz kompenzálja.

Minden kérészteizési tervben feltalálhatok olyan teljes! szakaszhosszak, 
melyeken belül a keresztezések úgy vannak elhelyezve, hogy a keresztezések 
által határolt alkotó szakaszirészök összkompenzációja ezen a szakaszon helül 
a lehető legkedvezőbb. Ezt az optimális kompenzációt mutató szakaszrészt 
t e l j e s  k e r e s z t e z é s i  a 1 a j> s z a k a s z n a k, ,a keresztezéseknek benne 
való elrendeződését pedig teljes keresztezésig sémának nevezzük.

Ilyen teljes keresztezési sémát mutat pl. az alábbi 3. számú ábra. Ebben

az ábrában az egyik áramkör (I.; egyszerűség kedvéért a vezetékpárt egy 
vonallal ábrázoltuk) mindig négy élelmi szakaszból1 áll és áthallás szempont�
jából csatolva van a II. keresztezetlen, tehát simán Ifutó másik kettős táv�
beszélővezetékkel, A teljes keresztezési alapszakasz mind a három esetben 
négy elemi szakaszból állónak fogható fel, melyek páronként ( +  és —) úgy 
csoportosíthatók, hogy egymást külön-külíön is optimálisan kompenzálják. 
Pl. a 3. a) és b) ábráikban az 1. és 3. elemi szakaszok kompenzálására sorra a
2., illetőleg 4. szolgál, míg a 3. c) ábrában :az 1. elemi szakaszt a 3. számú, a
2. elemi szakaszt pedig a 4. számú kompenzálja optimálisan.

A gyakorlatban természetesen áltálában egy teljes keresztezési szakaszon 
belül négynél több elemi szakasz szokott előfordulni (pl. 8, 16, sőt 32) 
éspedig abból az okból, hogy egyidejűleg több különböző kettős távbeszélő 
vezetékiár amikört kell kölcsönösen áthallásmentesiteni olymódom, hogy az át- 
hallásmientesség bármelyik kettő között kellően biztosítva legyen.

Ha most a keresztezések hatásosságát a teljes alapszakaszon belül vizs-
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rgáiLni akarjuk, ismernünk kell egyelőre a kompenzáció mértékét az egyes 
elemi szakaszpárok között, mert a vizsgálandó közelvégi áthallás nagysága 
elsősorban attól függ, hogy az egyesi elemi szakaszpárok kompenzációja 
mennyire tökéletes.

Hogy az egyes elemi szakaszpárok kompenzációjiánák jóságát m eg�
állapíthassuk, az alábbi 4. számú ábrában szemléltettünk két kettős táv-

1 t!
____ d____ _______ d____ .

r 11 12 11x1*1  11 1b j4? /  t 2 2 t  2 3 , 2 b  2 b  j/ —------------- ----1 | • * * i | 1 * ~
A ; ' : ! ; ! I ß

i - - - - - - - - - 1 — ;— *— 1— •— *— |— i— I— i—  - - - - - 1 - - - - - - - - - - -
I e n  < e ra i \ e 2 i e2 2 e2 l

4. ábra.

beszélővezetéket, melyeik kölcsönös csatolásban vannak. Ezielk egyikére, — egy - 
mástól keresztezéssel elválasztva, — egymásmellé helyeztük két „d“-km hosz- 
sznságú elemi szakaszt (1. és 2.). A I. áramkör baloldalán (A) van az „n“ 
frekvenciával bíró zavaró áramforrás, mely hullámokat bocsát ki a jobboldali 
túlsó vég (B) irányába. A I. áramkör iá B végén üzemszerűen reflexiómente�
sen van 'lezárva, úgy, hogy ott1 visszavert hullámok nem keletkeznek. A II., 
azaz a  zavart áramkör ugyanoly elektromos adatokkal brr, mint a I., csupán 
símán haliad, vagyis keresztezést sehol isern tartalmaz, továbbá mindkét végén 
reflexiómentesen van lezárva.

Mielőtt a két elemi szakasz áthai 1 áiskompenzáciájánaik vizsgálatához fog �
nánk, tudnunk kell mindenekelőtt, hogy a A. közelvégről a  B. távolvégi felé 
haladó hullámok a  távbeszélővezetékek elmélete szerint haladás köziben egy�
részt folyton csillapodnak, másrészt pedig fázisban mind nagyobb és nagyobb 
mértékben maradnak vissza. A visszamaradás mértékét mind a feszültségű 
mind pedig az áramhullámra nézve az elméletből jól ismert « szög tényező 
határozza meg, éspedig olymódon, hogy az áthallás helyéről akár a k özel - 
akár pedig a 'távolvég felé hálladó sztatikusan ( v,, ) és mágnesesen ( i/a e„ ) 
áitindukált feszültségek előrehaladás közben kun-ként « szöggel maradnak 
vissza.

A fázisviszonyokra nézve sokkal áttekinteniőbb képet kapunk, ha a kilo - 
metrikus szögtényező helyett inkább a '*■ hullámhosszat vezetjük be, vagyis 
azt a távolságot, melyet az „n“ frekvenciával biró haladó hullám megtesz egy 
frekvencia időtartama alatt. Tekintve, hogy a légvezetékeken haladó hullá �
mok 'sebessége megközelítőleg a fénysebesség, azaz 300.000 km/sec., könnyen 
belátható, hogy a hullámhossz értéke, vagyis az a távolság, amelyen át előre�
haladás közben az östszfáziskésés

a  JU360*.

^  300.000. ^
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Pl. 800 Hz. beszédfrekvenciás áramnál a hullámhossz

= j75km„

a km-kénti fáziskésés tehát megközelítőleg

'  a = 3 Í " S | ' - ot

tesz ki.
Viszont n =  30.000 Hz-nél 2 =  10 km, és n =  100 kiloHerznél 2 már 

csupán csak 3 km.

A méláikéit 4. iszámú ábrábani szemléltei tűk most a  I. indukáló vezeték 
két egymásmellett fekvő elemi szakaszát; mellette fut parallel a sí ma II. 
indukciót szenvedő vezeték.

Hogy az átindukált feszültség vek tor ok összetevődéét áthallások szem�
pontjából könnyebben megítélhessük, a „d“ hosszúságú keresztiezési elemi 
szakaszokat kis rész szak aszókra osztottuk fel1. Ezeket az alosztásokat min�
denütt két ara-hazámmal! jeleztük; közüliük az első a  kerasztezési elemi sza�
kasz számát jelenti (1 vagy 2), míg a második az ailiosztás sorszámát.

Minthogy közelvégi áthallásról van szó, hol a sztatikus és mágnes-induk�

ciók általában egymással egyenlőik és összeadódnak, elég a kompenzáció- 
képességeit csupán az egyik típusra nézve megvizsgálni. Egyszerűség kedvéért 
az elektromágnesesen átindukált „2 e“ leléktromiotoros erőt választottuk, mély - 
nek fele tehát „e“ jellemző a közelvégi áthallásra.

Legegyszerűbb eljárás most már az, hogy a en vektort a e2i visszahialadó 
vektorával tesszük össze, és hasonlóan eu-t az eaí-ével, ei*-at az e*s-éval! . • • 
stb. A részsizakaszpárok összetevésébőli isiziármazó vektorok grafikus összeadása 
fogja szolgáltatni azt iaz eredő feszültséget, amely a két elemi szakasz kom�
penzációja után visszamaradva fut a „A“ közelvég felé és ott a közelvégi át�
hallás előidézésének egyik részesévé válik.

Az egyes részszakaszok indukciójából! keletkező vektorok csiszetevését leg�
célszerűbben grafikusan végezhetjük, amint azt a 5. a) számú ábra mutatja.

Itt pl. en (OA) jelenti a  11. szakaszról átindukált -elektromotoros erő értékét

5. ábra.
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akikor, amikor a 21-iről átindukátt eai vektor a „d“ úthosszát visszafelé már 
megtette és idjiuittortil a eu-ig. Ha keresztezés nem volna, a 11—21-ig és vissza a 
21-nól átindukált feszültség a 11 (helyén 2 « d szöggel volna fázisban vissza�

maradva az en-hezi képest; helyzetét a diagrammban mutatja a OB vektor. 

A keresztezés miatt azonban az OB vektor előjele megfordul (OC), és ez tevő�

dik össze en =  OA-al. Az eredő most

£ = Ö D .

tekintve, hogy OA =  OC, miivel a  vezeték csillapítása „2 d“ szakaszon gyakor�
latilag =  0.

A két „d“ hosszúságú elemi szaikasiziró’ll a  közelvég felé visszafutó összes 
indukált feszültség az egyes részszakaszokéból! tevődik lösszé, mint azt a 5. b)

ábra mutatja (OF vektor).
A teljes távbeszélő áramkör közelvégi áthallásai most már azáltal áll elő,

hogy az áramkör összes elemi szakaisizpárjlairól az „A“ végre visszafutó OF 
vektorok fázisaik tekintetbevételével fognak ösiszegeződni. Könnyű belátni 
most már, hogy azonos körülmények között ez aiz áthallás annál kisebb, 
minél tökéletesebb a teljes keresztezési alap szak ászokon beliül az elemi sza- 
kasz,párok kompenzálódása, tehát minél kisebbek az alkotó elérni szakaszok, 
minél sűrűbb a keresztezés. Egyszerű meggondolással belátható, hogy az át- 
hál 1 ásdsill 1 apítás annál nagyobb, m i n é l  i n k á b b  e l h a n y a g o l h a t ó  
a „d“ t á v o l s á g  a 1/4^-hoz k é p e s t .  Ha d < < 1/4  ̂  akkor a keresztezések 
alkalmazása az áthallási viszonyokat javítja, vagyis az egész keresztezett 
vezetékrendszer á t'h alilláisics illapít ás a (b* ) nagyobb, sőt jóval nagyobb, mint a 
keresztezettlené ( bsimo ). Mondhatjuk tehát, hogy

b x =  b süno+ bke r« í2 t.

hol b Ereszt az a többiltet-áthailiásicsiillbapítás, mely a keresztezés hatásának 
tulajdonítható.

A keresztezések helyes alkalmazásánál b kereszt pozitív szám (áthallás - 
javítás). Előfordulhat azonban, hogy b kereszt nullává, isűt negatívvá válik. Ez 
utóbbi esetben tehát a keresztezések jelenléte javítás helyett áthálMisnöveke- 
dést okoz. Ennek egy tipikus esete akkor fordul élő, miikor „d“ kb. egyenlő a 
V4 hullámhosszal, azaz

Ezt az esetet mutatja grafikus ábrázosláslban a  mellékelt 6. a) számú ábra. 

Itt « d ^ 90°, tehát OA =  en összetevődé se OC-vial.

£,=ÖD.

A keresztezés tehát lényegesen ront az áthiallálsiviszonyokion, mivel, ha a 
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két elemi szakasz közötti isíma az 'összeköttetés (lásd 6. b) ábra), a két rész�

szakasz összegeződése, OD lényegesen kisebb, mint maga az OA. Ez nem 
jelent mást, mint hogy b te(e„t negatív szám.

A távolvégi áthallásviszónyok az előbbieknél jóval egyszerűbbek. Itt ter�
mészetesen az 1. fejezetben mondottak szerint csupán hangfrekvenciás üzem�

ben kell ai távolvég felé haladó hullámok áthaliMlslkompenzációjára (gondolni, 
mi vei a vivőfrek vénei ás sávban a sztatikus és mágneses eredetű áthallások a 
távol végen egymást úgyis megsemmisítik.

A távolvég irányában haladó mágneseslen látindukált elektromotoros erők 
síma, keresatezeitlen vezetékeken, mint könnyen belátható, táj vezetékek külön�
böző helyeiről azonos fázisban érkeznek meg. A keresztezések után tehát a 
kompenzáció, — ellentétben' a  közielvégi áthallás viszonyaival, — tökéletes.

A legegyszerűbb keresztezés! típusok nyilvánvalóan azok, melyeknél az 
egyes keresztezések egymást egyenletesen, egyforma isűrűiséggel követik. Ezek 
közt gyakorlati kivitel szempontjából elsősorban azok jönnek számításba, 
melyek elemi szakaszhosiszaii egymásnak 'egészszámú többszörösei; a keres,ztp- 
zési tervek készítésénél közülük is csupán iaz.ok játszanak szerepet, melyek 
elemi szakaszainak hossza egy megadott legkisebb „d“ szakaszelem 1 -szerese, 
2-iszerese, 4-szerese, 8-szorosa, 16-szorosa stb. Ilyen feeresztezési a 1 a p t i p u- 
s o k a t mutat az alábbi 7. számú ábra. (

Érdekes tullajdonisága ezeknek a keresztezés! alaptípusoknak, hogy belő�
lük össze tevés, szuperpozíció útján a gyakorlatban használt összes kereszte�
zés i sémák előállíthatok.

Két alap típus szuperpozíciója például úgy történik, hogy az alaptípusokat 
egymásra helyezzük; amely helyréi csak egy keresztezés jut, az az Összetétel�

ei

6. ábra.

3. Keresztezési alaptípusok és azok összetétele.
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ben megmarad, míg, ahol (két kleneszítleizés találkozik egymással, iaizt az össze�
tételben ímeg fcellil szüntetni.

Három elemből úgy készíthetünk szuperpozíciót, hogy a már elkészített 
szuperponállt kettős sémához egy újabb alaptípust veszünk hozzá a már emlí-

7. áhna.

tett szabályok alapján. Ilyen módon az 1., 2., 4., 8. és 16. számú alaptípusok�
ból tetszésszerinti kombinációkban készíthetők összetételek úgy, hogy belőlük 
az öslszes, gyakorlatban használt keresztezési sémák leiszármaztathalúk.

8. ábra.

A mellékelt 8. számú ábra mutatja ezekét a keresztezési sémákat; minden 
séma elején meg van jelölve, hogy milyen alaptípusokból tevődött össze.

Van még egy érdekes és a gyakorlatban jól kihasználható tulajdonsága a
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8. ábra keresztezési sémáinak. Elméletileg ki mutálható (1. M. Vos. ési C. G. 
Aurélt: Methods far Increasing Cross-Talk Attenuation between Overhead 
Lines; Ericsson Technics 1936. No. 6.), hogy a 8. ábrában feltüntetett keresz�
tezési táblázat hánmelliyi!k sémájának ú. n. keresztezési áthalláscsillapítás- 
többete ( b t ) az alkotó alaptípusok hasonló értékeiből egyszerűen ö s s z e �
g e z é s  útján számítható ki. Pl. az 1 +2 + 8+16 keresztezést sémára nézve

b i =  b ki —j— b i<2 —(— b k8 b U6,
ahol bu, bi2 , bka, bu6, az alkotó alaptípusok keresztezési átihalláscsillapítás- 
többl'etétt jelenti. *

4. Relatív keresztezési sémák.

Több, szabályszerűen kikéresztezett kettős távbeszéliővezeték esetén fon�
tos, hogy azok bármelyik két vezetékpárja egymással szemben kielégítő át�
hallásmentességet mulasson. Ennek megállapítására mindenekelőtt azt kell 
eldönteni, hogy a szóbanforgó két keresztezett kettős távbeszélővezeiték keresz�
tezési sémájában hány h a t á s o s  keresztezés van és azok milyen elrende�
zésűek, PL, ha mind a két távbeszélővezeték! ugyanazt a 'keresztezési simát 
mutatja ési a keresztezések mindkét vezetéken páronkint együtt vannak, 
akkor, mint könnyen belátható, a két vozeték kcllcsönösi áthalíásvédelmét a 
keresztezések egy általában nem biztosi tják. Ebben az esetben ugyanis a két 
vezetéken ia keresztezések hatása egymást semlegesíti. A két vezeték viselke�
dése áthallások szempontjából olyan, mintha keresztezések nélkül simán 
futnának.

A keresztezések kölcsönös áthallásvédelménelki megítélésére legcélszerűbb 
az úgynevezett r e l a t í v  keresztezési sémát meghatározni. Ez úgy áll elő, 
hogy az egyik vezetékről ,az összes keresztezéseket áthelyezzük a másikra a 
következő szabályok alapján.:

a) ha az áthelyezett keresztezés sima, nem keresztezett helyre jutott, a 
relatív sémában keresztezést kell alkalmazni;

b) ha az áthelyezés helyén már van. egy keresztezés, akkor a relatív 
sántában n e m  alkalmazunk keresztezést.

Könnyen belláható, hogy a relatív keresztezési sémával ellátott vezeték 
egy másik keresztezetlen kettős távbesizélővezetékkel szemben ugyanolyan 
nagyságú áthallást mutat, mint ha a két távbeszálővezetéken az eredeti kiereszt 
tezések külön volnának alkalmazva.

A jelen közílíeményben tárgyalt tulajdonságok felhasználását a kereszte�
zés i tervek elkészítésére a következő számunkban egv külön közleménybeit 
óhajtjuk tárgyalni. I ,
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f l  m o d e r n  iáv ívóveze iék iech n ika  kapcso lása i .
Irta: CSEREKLYEI PÁL m. kár. postamérnök.

Les montages de la technique de lignes télégraphiques moderne. Par 
M. PÁL CSEREKLYEI, Ingénieur de poste.

A yant un  regard  pairticulier au  service de téléiimprimeur d'un. paste d’abonnememt, 
1’auteuir fa it connaltre les m ontages de courant oontinu aotuelüerruent en usage, l’u tl- 
liisation simiuiltaniée p o u r la  telegraphic des Hgmcs en fits mus aériens tétéiphoniques 
e t des cables ä  gründe distance téléphoniques cit les iustaillatiojiB télégraphiques ä 
frequence porteuse. E n  connexion avec son expozé s u t  les aménagemients, jffi tire  ta  con�
clusion qu’en p ro jetan t un  nouveaiu résteaiu de teKcommuniicaition, 11 n ’est p ás  écoraomique 
de construire, satis m otif vMaihle, des bgines télégraphiques m ais il y a  lieu p lu tő t de 
développer le réseau téléphonique e t de l ’u tiliser simiultamément pour la  telegraphic 
au moyen dies installations décrites.

Az utolsó két1 évtizedben a távbeszélő technika rohamos fejlődésnek indult 
s már-már úgy látszott, a távíró annyira veszít jelentőségéből, hogy a távíró- 
üzem fejlesztésére nem is tesz szükség. Ezzel szemben elsősorban, az üzleti élet 
a távírót nem nélkülözheti. Üzletkötés, megrendelés írásbelii lerögzítés nélkül 
nem képzelhető dl. Az üzleti életen kívül a  magánfeleknek is sokszor van 
szükségük gyors, írásos közléseikre. Erre a célra aloslóságia (miatt még mindig 
a távirat a legalkalmasabb és főleg a legkényelmesebb.

A távíróüzeintechnika a legutóbbi időkben arra törekedett, hogy a táv�
beszélő előnyeit és így elsősorban az előfizetői távírószolgálatot is lehetővé 
tegye. Természetesen a távbeszélőhöz hasonló gyors összeköttetési lehetőségek�
kel és a távírónak megfelelő olcsóbb tarifával. A távgépírók megszerkesztésé- 
vd, a távgépíró ábc-nek, a használandó távíróimpulzusok hosszának, a veze�
téken maximálisam megengedhető jel torzításoknak, végül a távgépírók maxi�
mális f  cird'ulatszáiningadozásáinak nemzetközi szabályozásával elérhető volt, 
hogy bármely ország távgépírói egymássa'll kifogástalanul összedolgozhassa�
nak több 100, esetlég több 1000 kin hosszúságú távíró összeköttetésen. Ilyen 
műszaki adottságok mellett megszületett az előfizetői távírószolgálat, mely a 
távíróüzemet, mint egyenrangú felet a modem t á Vbe szé 1 ő szolgál a t mellé 
emelte. Az előfizetői távírószolgálat a távíróösszeköttetésektól fokozottabb 
üzembiztonságot kíván, mint az eddigi postai összeköttetések. Egyes hosszabb 
előfizetői összeköttetésben különböző minőségű vezetékek szerepelhetnek s 
ezeknek mind olyannak kell lenni, hogy az előfizetői kapcsolásokhoz előzetes 
vizsgálat nélkül bármikor üzembiztosán legyenek használhatók. Ezért az elő�
fizetői távírószloillgáiM a konstruktőröket új távíróvszetékkapcsolások létesíté�
sére ösztönözte, melyeket azután nemcsak az előfizetői távírószolgálatban, 
hianem egyéb, így elsősorban a postai távíróöisiszeköttetésefc létesítésénél is 
célszerűen felhasználhatunk.

Alig másfél évtizeddel ezelőtt egv közvetlen Budapest—londoni távbeszélő- 
összelköttetés az állmok világába tartozott. Hasonlőképen egy Budapest— 
londoni távíróösszeköttetés is. Ma már sem az egviknek, sem a másiknak mű -
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szaki akadálya nines. A modern távíróvezetéktechniika alkalmazásával ily 
hosszú távolságú távíróösszeköttetés létesítése semmi nehézségbe nem ütközik.

A távgépíróik üzeméhez 50 Baud sebességű távírójelek átvitele szükséges. 
Ezek átviteli lehetősége egységesen meghatározva a távíróvezetékekkel — a 
táviróoisszeköttetésekkel — szembein. támasztott igényeket. Csupán a célszerűség 
és a gazdaságosság mérlegelése a döntő arra. nézlve, hogy adott esetben a táv- 
íróö'sszeköttetés létesítésénél milyen üzemi módot válasszunk. Jó előfizetői 
távírószolgálait előfeltételé az, hogy az előfizetők kapcsolási kívánságai kése�
delem nélkül kielégíthetők legvenek. Ezért az egyes előfizetői gócpontok, 
illetőleg előfizetői központok között elegendő számú összeköttetésre van szük�
ség. Erre a óéiba Hétesítdueito egy, a távbeszélőhöz hasonló távíróhálózat, lég �
vezetékek és távírókábelek segítségével. Külföldi megfigyelések szerint a táv- 
íróefőfizetők sűrűsége arányos a távbeszélőelőfizetők sűrűségével. Távbeszélő 
gócpontok között ma már rendesen elegendő számú távbeszélőösszeköttetés áll 
rendelkezésre. A távbeszélőöisszekötte'téseik mind a légvezetékek, mind a táv- 
beszélőlkábeltek különböző műkaposolásiok segítségével1 távíróöisszeköttetések 
létesítésére is felhasználhatók anélkül, hogy a távbeszíélőszolgálat jóságát ezzel 
a legkisebb méretben is befolyásolnánk. Ezeket figyelembe véve, az előfizetői 
távíróhálózatot legolcsóbban úgy tervezhetjük, ha a jeSlemleigi távbeszélő gócok 
közötti távbeszélő áramköröket használjuk fel egyidejű táviraitózásra.

A távírójelek átvitele a vezetéken történhetik egyenáramú impulzusokkal 
és vivőfrekvenciával. Az utóbbi esetben a vivőfrekvenciát a távírójelek üte�
mében moduláljuk. Az említett mindkét módot használhatjuk külön a távíró 
céljaira létesített vezetékeken, de használhatjuk a távbeszélőösszeköttetéseken 
is azok távbeszéllőre való egyidejű kihasználásával.,

A távírósz(>Iigá 1 a 1 hoz a távíróösszeköttetéseket csak akkor tudjuk felhasz�
nálni, ha azok tetszés szerint kapcsolhatók össze egymással. Ezért a távíró- 
összeköttetések felépítésénél mindig arra törekszünk, hogy az egyes központok�
ban a távíróvezieitékek lezárása egységesen történjék, még pedig különválasztva 
adó- és vevőáramkörökre. Azí így fdlbontott áramkörök egymással kereszt be�
kapcsolva — az adó a vevővel1 — bármilyen rendszerű összeköttetés tetszés 
szerint kapcsolható, hasomlóképen a négyhuzalos távbeszélőösszeköttetésekhez.

I. Az egyenáramú táviratozás kapcsolásai.

Amíg a régi távíróüzeim ikizáróilag egyszeres árammal dől go zott j í s  sajnos 
ma is laizzall dolgozik, addig! a modern távíróvezetéktechnika kizárólag kettős 
áramot használ. Csak rövid távolságra, így pH a helybeli előfizetőknek a köz�
ponthoz való csatlakoztatásához használatos az egyszeres áram. Egyszeres 
álamnál a semleges jelfogó érintkezőjét visszahúzó rúgó ereje állandó, ezért 
a vétel jósága erős függvénye a vezeték állapotának és a  fenntartó személyzet 
ügyességének, amelynek la vevőjelfqgó rugóját" a vétéllviszonyoknak megfele�
lően gyakran állítgatni kell.

Kettős árammal1 való üzemnél a vezetékviszonyoknaik megfelelően mind�
két irányú áram egyformán csökken vagy növekszik. Ezért ;a levezetés hatása 
a távírójelek átvitelét alig befolyásolja. Kettős áramnál a dolgok természeténél 
fogva kizárólag sarkított jelfogót használunk. Sarkított jelfogónál a jelátviteli
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késziség nagy általánosságban a  +  és — áramok arányától függ, ezért a vétel 
jósága nagy mértékben független a vonal állapotától. Kettősáramú üzemnél 
további előny, hogy a vevőjelfogó beállítása független a vezetékek állapotától, 
sőt a szemben lévő állomástól is, mert a sarkított jelfogó megfelelő jelfogó- 
vizsgáló berendezés segítségé véli a  leg tökéletesebb vételhelyzetbe állítható. A 
kettős áraimmal! dolgozó egyenáramú táviratozás alapkapcsolásai:

a) Külön adó-, vevővezetéses kapcsolás (négyhuzalos, vagy szimplex- 
kapcsolás).

b) Átváltókapcsolás.
c) Duplex-kapcsolás.
d) Fé 1 duplex -kapcsolás1.
a) Négyhuzalos (szimplex) kapcsolás. I. 2. sz. ábra. Célszerűen használható 

távbeszélő légvezetékek egyidejű távirat ozásra való ik i haisználáisán ál. Jellem�
zője, hogy mind az adásra, mind a vételire 1—1 önálló vezetékre van szükség. 
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A vevő- és ladóveezték mészáré is külön-külön 2 vezetéket kell használni olyan 
esetben, amidőn az összeköttetés erősáramú befolyás alatt van. Mivel ennél a 
kapcsolásnál 1 összeköttetéshez legalább 2 vezetékre van szükség, ezért arány - 
lag ritkán alkalmazzák. Előfizetői távírószolgálatnál mint központ összekötő 
használatos, postai összeköttetéseknél pedig csak akkor, ha a két levelező állo�
más között a forgalom olyan nagy, hogy az két g]ép egyidejű üzemét teszi 
szükségessé.

b) Átváltókapcsolás. I. 3. sz. ábra. Lehetővé teszi egyszerű táviróvezeté- 
ken földvisszavezeléssel a mindkét irányú kettősáramú távíróüzemet. A leve �
lezés azonban csak fölváltva történhetik A—B, illetőleg B—A irányban. Az 
átváűtóikapcsölás lényege labban áll, hogy a vevőjelfogó nyugalmi helyzetiben 
mindkét állomáson vételi állapotra készen a légvezetékre van kapcsolva. Adás 
esetén a légvezeték lekapcsolódik a vevő jelfog óról és átkapesöliódik az adójel�
fogóra. Az adás hosszabb szüneteiben, illetőleg az adás befejezése után a lég�
vezeték önműködően újra a vevőjelfogóra kapcsolódik vissza. A kapcsolás 
működése a I. 3. sz. ábra szerint a következő: Távírójel adásakor az Aj adó�
jelfogó nyelve átvált, ezzel gerjesztődik Áj átváltó jelfogó, toedly a  vezetéket 
lekapcsolja a vevőjelfogóról és ezzel a — ánamlökós kiadódik a vezetékre. Az 
átváltó jelifogó elengedése késleltetve van. Tehát gyorsan egymáisi után követ�
kező távíró je'ek kiadása esetén meghúzott állapotban imiarad, így az adójel - 
fogó az adásnak megfelelően +  —• távíró jeleket ad ki iá vezetékre. Az Áj át�
váltó jelfogó II. érintkezője gerjeszti E jelfogót mely szintén késleltetett el- 
engedésű. E jelfogó érintkezője a Vj vevőjelfiogóiróíl! R ellenállásra vált át. Az 
átváltókapcsolás különösen jól használható távgépíróösszeköttetéseknél. A táv�
gépírók ugyanis start-stop-rendszer szerint dolgoznak ötös ábc-vel. Tehát 
minden egyes betű kiadása esetén 7 áramlóké» megy ki a vonalra. Az utolsó 
záró áramlökés az adójel fogót nyugalmi helyzetbe viszi. Ha további jelek 
kiadása nem folytatódik, akkor az átváltó jelfogó elenged. Minthogy azonban 
az Áj jelfogóiról van gerjesztve E jelfogó, iez később fog elengedni és ez alatt 
az idő alatt a vezeték esetleges töltése R ellenálláson keresztül kisül. E elen- 
kedése után a berendezés újra vételkész állapotba kerül.

Az átváltókapcsolás pont-pont közötti távgépíróösszeköttetéseknél igen 
jól használható és nálunk is több viszonylatban üzemben van. Előfizetői táv�
gépírószolgálatnál azonban a különböző jelzések, úgymint hívás, lejelentés, 
távtárcsázás »Lb. miatt kettős áramú jeleket egyidejűleg mindkét irányba kell 
átvinni, melyre az átváltókapcsolás lényegénél fogva nem alkalmas.

Az átváltókapcsolás bizonyos megszorításokkal Hughes-távíróüzemnél is 
használható. Hughes-üzemnél azonban az Áj és E jelfogó késleltetését oly �
módon kell beállítani, hogy azoknak visszaváltása aránylag gyorsan történ�
jék. Ugyanis ha Hughes üzem mellett :az átváltójelfogó késleltetése hosszú, 
a szembenlévő állomás nem tud zavarni, és ezért a  szinkronizmus elállítódása 
után a vevőállomás kénytelen bevárni azt a pillanatot, amikor az adó befe�
jezi adását és csak ekkor tudja bemondani, hogy a szövegnek mely részét 
nem vette.

c) Duplex-kapcsolás. I. 4. sz. ábra. Nagytávolságú távíró összeköttetések 
létesítésére régebben az egyedül használatos kapcsolás volt a fenntartó sze-
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mélyzet réme: a duplex-kapcsolás. Mindkét irányú egyidejű táviratozási tesz 
lehetővé. Alkalmas kettősáramú jeleknek egyidőben 2 iránvban való átvite�
lére. A mai távír öveztetek technika ia szdkásos dup le xkapcsolások közül főleg 
a differenciális duplex-kapcsolást használja.

A duplex-kapcsolás jellemzője a MV. művonal, mely úgy állítandó be, 
hogy látszólagos ellenállása iá vezeték látszólagos ellenállásával egyezzék. Az 
adóállomáson adáskor (a telep árama kétfelé áramlik: a MV és a vezeték felé. 
A két részáram a Vj vevőjelfogó tekercsein ellenkező irányban halad keresz�
tül, tehát arra nincs hatással. A vevőállomáson ezzel szemben az adóállo�
másról kibocsátott áram azonos irányban folyik keresztül a Vj jelfogó teker�
csein, a telep, illetőleg a művonalon át a föld felé, — ezért Vj gerjesztődik. 
Ha mindkét irányból történik egyidejű adás, akkor mindkét Aj jelfogó 
nyelve átvált. A vezeték árammentes lesz, mert a telepek ismét szembekap�
csolódnak, azonban a művonalakon keresztülfolyó áram iránya megváltozik 
és így mindkét Vj jelfogó működésbe jön.

A duplex-kapcsolás létesítésénél a legnagyobb gond ,a művonal. Régeb�
ben a vezetékvégberendezéseket és különösen a duplex-berendezést, a távíró�
géppel együtt ia távíróüzemi teremben helyezték el. A végberendezés és a 
távíró egybeépítésének célja az volt, hogy a kezelőszemélyzet a vezeték álla�
potát bármikor ellenőrizhesse és szükség esetén a duplex-berendezés művo�
nalát a mindenkori vonalálliapotnak megfelelően utánállíthassa. A távíró�
technikusok régebben annak örültek a legjobban, ha ilyen duplex-berende�
zéssel minél nagyobb távolságot sikerült áthidalni. A művonalnak megfelelő 
beállításával természetesen több 100 km. áthidalása vált lehetségessé. Légve�
zetéknél azonban az átvitel jósága nagyon erős függvénye ia vezeték minden�
kori állapotának. Gyorsan változó időjárási viszonyok között (erős tavaszi 
harmat után délelőtti gyors felmelegedés) a duplex-berendezés művonalán 
naponta többször kell állítani, különösen hosszú légvezetékeknél, mert a le�
vezetés hatása az átvitel jóságára növekvő hosszúságnál hatványozottan 
érvényesül. A duplex-berendezést az előfizetői távírószolgálat nem nélkülöz�
heti. Nélküle egyenáramú öis&zeköfitetés csak amint szimplex-kapcsolás 
volna létrehozható. Előfizetői távírószolgálatnál igen gyakran több távíróve- 
zelék összekapcsolása után létesül 1—1 összeköttetés. Könnyen belátható, 
hogy ilyen esetben a távíróvezetékekkel szemben fokozott igényeket kell 
támasztani. Az átviteli jóságnak feltétlen jobbnak kell lenni, mint a p o n t-  
pont közötti összeköttetéseknél. Hozzájárul még az, hogy előfizetői távíró�
szolgálatnál a kapcsolószemélyzettől nem lehet megkívánni azt, hogy a kap�
csolás létesítése előtt a vezeték átviteli jóságát megvizsgálja. De nemcsak 
a kapcsolószemélyzettől, hanem az előfizetőktől sem lehet megkívánni, hogy 
a kapcsolás létrehozása előtt addig várjanak, amíg az összeköttetésben sze�
replő összes távi ró vezetékek átviteli jóságát megvizsgálják. Hiszen így az 
előfizetői távírószolgálat jelentőség nélküli, lassú volna. Ezért az előfizetői 
hálózat tervezésénél a vezetékeket olymódon kell elkészíteni, hogy a gyakor�
latban előforduló vezetékviszonvváltozásoknál (levezetéseknél) az összeköttetés 
mindig kifogástalanul dolgozzék. Ezt duplex-vezetékek tervezésénél úgy ér�
hetjük el, hogy ha a berendezéseket nem a vezeték végpontjain helyezzük 
el, hanem a vezetéket több szakaszra osztva 1—1 berendezéssel csak oiy 
távolságot hidalunk át, amelyen belül ia művonal utánállítás nélkül használ -
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ható. A közbeiktatott jelfogók torzítása a mai modern jelfogókkal alig jön 
számítása.

Duplex-összeköttetéseknél a távírójelek torzítását a levezetés függvé�
nyében 3 mm-es bronz és 4 mm-es vasvezeték használata esetén — a Siemens, 
laboratórium mérései szerint — a 4. sz. ábra tünteti fel. A CCIT távgépíró�
összeköttetésekhez használt táviróösszeköttetéseknél a távírójelek torzítására 
10%-ot enged meg. A gyakorlati tapasztalatok szerint 2 mikrosiemens/km. 
az az érték, amely levezetés normális viszonyok között távíróvezetékeknél 
előfordulhat (erős esőzés). Ezeket figyelembevéve az ábrából megállapíthat�
juk, hogy vasvezetékeknél 100 km, bronzvezetékenél mintegy 150 km hosz- 
szúságú szakaszra osztandó fel a tervezett duplex-összeköttetés. Miután a 
távírólégvezeték legtöbb esetben vasból készül, kimondhatjuk, hogy légveze�
ték duplex tervezésénél átvivőberendezés 100 km-ként iktatandó be. Hosz- 
szabb duplex-összeköttetéseknek 100 km-es szakaszokra való felosztása az 
összeköttetés létesítési költségeit megdrágítja, azonban az összeköttetés üzem�
biztosaid).

Tovább vizsgálva a 100 km hosszú vezeték tulajdonságait, arra az ered�
ményre jutunk, hogy a vezeték látszólagos ellenállásából a komplex-tag az 
ohmikus-taghoz képest elenyésző kicsi. Ezért légvezetékes duplex-berende�
zésnél a művonal részére egyetlen ohmikus-tag elegendő, melyet csak egy�
szer kell beállítani és az üzem alatt nem szükséges változtatni. Természetesen 
ez csak arra az esetre vonatkozik, ha a légvezetéknek a lávíróközpontba való. 
bevezetése írem történik hosszú kábelúton. A tapasztalatok szerint 100 km. 
hosszú légvezetékben összesen 10 km hosszú kábelbevezetés lehetséges s ekkor 
még nincs szükség az ohmikus-tagon kívül a komplex-tag utánzására.

d) Félduplex-kapcsolás. 1. 5. sz. ábra. A duplex-összeköttetéseket fel�
váltva A és B irányban használva, amikor nem követeljük meg az egyidejű 
kétirányú távíratozást, a berendezést ú. n. félduplex-üzemre használjuk. Fél- 
duplex-üzem esetén 100 km-nél nagyobb távolságok is áthidalhatók az ábrán 
lellüntetett kapcsolással. Ennél a kapcsolásnál a vezetéknek csak az ohmikus- 
tagját egyenlítjük ki a művonalban. A komplex-tagból előadódó zavaró�
áramok kiküszöbölésére a K jelfogó szolgál, melynek működése a következő: 
adás esetén az adójelfogó nyelvének minden egyes mozdulatánál a C jelű 
kondenzátoron keresztül adott áramlökés egyenirányítás után K jelfogó 
tekercsét gerjeszti. A K jelfogó meghúzott érintkezőjével rövidre zárja a Vj 
vevőjelfogó tekercsét és ezáltal a komplex-tagból eredő ziavaróáramlökések- 
nek a vevőjelfogó kikerülésével levezetést biztosít. A félduplex-kapcsolás 
mintegy 150—200 km távolságra használható.

(Folytatjuk.)
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É rdekes kérdések .
Questions inléressantes.

Pályázati eredmény.

Az 1941. évi 1. számtan közölt 1. pályatétel a következő volt:
Egyik postai alkalmazottat az igazgatóság bizonyos ügyből kifolyólag 

•elsőfokú határozattal az okozott kár és vizsgálati költség térítésére kötelezte. 
Ugyanez a határozat az elkövetett rendellenesség miatt pénzbírsággal is bün�
teti. Az alkalmazott e kettős határozattal szemben miilyen jogorvoslattal élhet?

Négy pályamunka érkezett be. A „Hatósági fok“ jeligéjű pályamunka 
alapos felépítéséért! és kidolgozásáért, annak szerzője dr. Molnár Kálmán 
m. kir. postafogalmazó (Post a vezé r i g azgiatcisá g 9. ü.-o.) 50 pengő jutalomban
.részesült.

ELMÉLET  -  G P K O R L A 7.

Theorie. — Pratique.

1. „Ha a hó elseje Gergely-naptár 
•szerinti ünnepnapra esik, a postames�
teri járandósági utalványt is ki lehet-e 
fizetni az esedékesség előtti munka�
napon?“

Igen.

Az A. 1. Szab. 05. §. 11. ip. 2. bek.-bon 
fog lalt remdtedkiezések alapján, h a  elseje 
V asárnapra vagy  Gergely n ap tá r szerinti 
ünnepnapra esik, a  tényleges alkalm azot�
ta k  járandóságairól, valam int a  nyugellá- 
fcások'ról szóló postautalványokat m ár az 
esedékesség (elseje) elő tti m unkanapon ki 
lehet fizetni. E zé rt az idézett rendelkezés 

.alkatlmiazása alap ján  a  postam esteri já ra n �
dósági u ta lványokat is k i lehet fizetni az 
esedékesség nap ja  előtt, ha az  vasárnapra  
vagy ünnepnapira esik. (Beküldött kérdés.)

2. Egy 16 kg súlyú lisztet tartalmazó 
értéknyilvánítás nélküli személyzeti 
díjkedvezmény mellett feladott csomag 
elveszett. Az igazolt kár 6 P 40 fillér. 
Kártérítés címén az igazolt kár összege 
kifizethető-e?

Nem.

A 81.208/11931. X. 4. K. M. szám ú ren �
delet 5. pon tja  kifejezetten  előírja, hogy 
a  kedvezményes díjszabás m ellett feladott 
értéknyilvánításisal el nem  lá to tt csoma�
gok elveszése vagy  sérülése, esetében a  s z a �
b á ly  s z e r in t , azaz a Postaüzleti Szabály �
z a t szerin t a d h a tó  kárté rítésnek  legfeljebb 
egy negyed része fizethető kii.

A k árté ríté s i ösiszag megálüapításia te �
h á t úgy  történik, hogy a csom agért a 
Postlalüzlleti Szabályzat rendelkezései é rte l �
m ében já ró  összeget k iszám ítjuk  és a n n a k  
e g y  n e g y e d  r é s ze  lesz a  k á rté ríté s  címén 
kifizethető összeg. Jelen esetiben te h á t az  
A. 1. Szab. 106. §. 3. pon tja  értelmiében 
já ró  6 P  40 fillérnek csak az egy negyede, 
áizaiz 1 P  60 fillér fizethető ki.

A kedvezm ényes személyzeti csom agok �
nál teh á t a  feladó m ag á t az esetleges k ár 
esetére úgy biztosíthatja, hogy csom agját 
értéknyilyánítássial ad ja  postára. (Bekül�
dött kérdés.)

3. A külföldre szóló táviratok darab- 
számát a mimkaegységkimutatásban, a 
beszedett összeget pedig a távbeszélő 
díjak részletezésére szolgáló „Részletező 
kimutatás“ című nyomtatvány felső 
részén fel kell-e tüntetni?
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A külföldre szóló és a külföldről érke �
ze tt táv ira tok  darabszám át sem  a  miunka- 
egységjkimutatáson, sem a  „Részletező ki�
m u ta tá s”-on külön k im utatn i nem  kelt, a  
külföldire szóló tá v ira to k é rt szedett d íja t 
azonban a  „Részletező k im u ta tás” felső 
széniéin külön fel kell jegyezni.

A P. R. T. 1939. évi 6. szám ában m eg �
je len t 1110.000/2. 1938. sz. rendelet a  rniun- 
ikaegyságklimu'taitás k itö ltésére vonatkozó 
összes korábbi rendeletieket hatályon kívül 
helyezte, így érvényét veszte tte  a  P. R. T. 
1936. évi 12. Számában közölt 94.368/2. sz. 
rendeletinek az  a  része is, am ely iszeriint a 
KüTföQdlre szóló és a külföldről' é rkeze tt 
tá v ira to k  darabszám át a  muinkaiegységki- 
m u ta tá sn ak  megfelélő folyószáma m elletti 
szélén külön is  fed kell tün te tn i. Ezeknek 
az  adatoknak  hiívatalonkénlti k im u tatása  
azé rt felesleges, m ert a  munkia'egységki- 
m u ta tá s  kitöltésiére vonatkozó u tasítás 
(Mekuit) szerin t a  külföldre szóló és a  kül �
földről érkezett táv ira to k  darabszám át a  
táv iró  kicserélő h ivatalok a  m unkaegység- 
kdmuitatás „Távíró. 6 folyószám a” a la tt 
■úgyis k im u ta tják  és ezzel az  országos 
nem zetközi távíró-forgalom ról ezúton k a �
punk  ada tokat. (Beküldött kérdés.)

4. A C. 1. Szab. 55. §. 1. pontja szerint 
el lehet fogadni oly távolsági beszélge�
tési bejelentést, amely a rendeltetési 
központot és a hivott nevét jelöli meg, 
a kapcsolási szám megállapításához 
szükséges adatokkal. Ha az így be�
jelentett beszélgetés azért nem jöhetett 
létre, mert a hívottnak a rendeltetési 
központot és a hívott nevét jelöli meg, 
beszélő állomása és a hivott állomása 
a névsorban sem szerepel, a bejelentés 
törlése díjköteles vagy díjmentes-e?

Törlési díjat kell felszámítani.

A C. 1. Szab. 67. §. 2. pon tja  felsorolja 
azokat az eseteket, am ikor a  bejelentett, 
de lé tre  nem  jö tt beszélgetés d íjá t teljesen 
vissza kell téríteni, illetőleg am ikor sem �
miféle d íja t nem  szabad felszámítaná,, a  3. 
pontja  pedig felsorolja azokat az  eseteket, 
am ikor a  beszélgetés te ljes d íja  helyett a 
közönséges m agánbeszélgetés egy percnyi 
d íjá t kell felszám ítani.

A kérdéses eset a  C. 1. Szab. 2, és 3. 
pontjaiban felsoroltak között nem szere �
pel, ezért a  4. pont rendelkezéseit kell a l �
kalm azni. E  szerint minden m ás eset�

ben, am ikor a  beszélgetés d íjá t nem  kell 
teljes összegben visszatéríteni, vagy  am i�
kor nem  kell egy perces beisizélgetési d íja t 
felszámítaná, a  m eg nem  tö rtén t beszélge�
té s  d íja  helyett tö r lé s i  d íj já r. (Beküldött 
kérdés.)

5. Rádiókihágási ügyben hozott íté�
let végrehajtásának feltételes felfüg�
gesztése es-etéiben a felfüggesztés ha�
tálya kiterjed-e az ítéletnek a rádióban 
leendő közlését elrendelő rendelkezés�
re is?

Nem.
A z 1908 : XXXVI. it.-c. első fejezete a 

büntetés feltételes felfüggesztéséről rendel�
kezik.

Az 1. §. m ásodik bekezdése a  következő �
képpen szól: „A felfüggesztés ha tá ly a  ki�
te rjed  a m ellékbüntetésként k iszabott pénz 
büntetésre is; ellenben nem  terjed  iki az 
Ítélet egyéb rendelkezéseire.”

A  törvény  II. cikke a  k ihágásokra vo �
n a tkozta tva  a  8. §-bain akiként rendelkezik, 
hogy a  b íróság az egy hónalpot m eg nem  
haladó tartam iban k iszabott e lzárást és a 
pénzbüntetést egyévi próbaidőre felfüg �
gesztheti. U gyanennek a  szakasznak m á �
sodik ibakezdéisiében pedig m egállapítja, 
hogy a  felfüggesztésre a  törvény 1—6. 
§-ait alkalm azni kell, vagyis a k ihágási el�
já rásban  iis érvénnyel b ír az 1. §. m ásodik 
bökezdése, m elynek alap ján  a  felfüggesz �
tés h a tá ly a  nem  terjed  k i az  íté le t egyéb 
rendelkezéseire. Az 'ítéletnek: te h á t az a
rendelkezése, am ely szerin t az  íté le t (vagy 
annak  k ivona ta) a  rádióban közzéteendő, 
a  felfüggesztés ellenére is érvényben m a �
rad  és végrehajtandó.

E z t a  rendelkezést egyébként kiegészíti 
a  törvény végrehajtása  tá rgyában  k iado tt 
102.100/1908. B. M. számú rendelet 5. §-a 
is, am ely kimondja;, hogy azokat a  szabá �
lyokat, am elyek a  bűnügyben hozott íté �
leteknek valam ely hatósággal való közlé �
sé t rendelik, azokban az eseteikben is a l �
kalm azni keli, am elyekben a  k iszabott 
büntetést feltételesen felfüggesztették.

Meg kell jegyezni, hogy a  törvény 8. §-a 
—  h a  a  te rh e lt fia ta lkorú  —  nem  allkal- 
m azható. A fia ta lko rú ra  a  törvénynek II. 
fejezete teljesen különálló rendelkezéseket 
tartalm az, velük szemben csak az ebben a  
fejezetiben m eghozott rendelkezéseket lehet 
alkalm azni. E zek  között pedig nincsen 
olyan, am ely a  büntetés végrehajtásának  
felfüggesztését megengedné. (Beküldött 
kérdés.)
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A POSTA FORGALMA.
Le trafic de la poste.

1941 febnuiár hó.
Ism erte ti: Dr. RUTTNER BÉLA postatanácsos. 

Publié p a r  M. le Dr. BÉLA RUTTNER Comseiller de poste.

En vue de pouvoir observer et apprécier 
le m ouvem ent du trafic , la  tendance du 
développcment ainsi que l’influence du ta- 
rif  e t de réglem ents su r l’utUisation de& 
divers services, l’A dm inistration recueille 
routes les données relatives au  tra fic  des 
services postal, télégraphique, téléphonique 
et de la  T. S. P. Les details de la  statis- 
tique sont contenus dans le R apport annuel 
de la Poste hongroise; les résu lta ts  prin- 
cipaux annuels et m ensuels seront égale- 
m ent de ili’année courante ju su ’au moi9 
aprés. Les tableux -renferment les résu lta ts  
des 8 années dem iéres, a  com pter de l’an- 
née 1930 m ontran t des résu lta ts  maxima,

Az év 1:2 hónapja között a posta szem �
pontjából rendszerin t feb ruár képviseli a 
leggyengébb forgalm at. Ennék legfőbb 
okát a  hónap rövidségében kell keresnünk, 
m ert a  31 mapcs hónapokkal .szemben je �
lentkező 3 napos és a  30 napos hónap ok�
kal -szemben m utatkozó 2 napos kiesés 
9.7, illetőleg 6.7%-ot képvisel, h a  teh á t a  
forgalom  ilyen m értékben csökken, rend �
kívüli forgalom esésről nem  is beszélhe�
tünk. T apasztala t szerint azonban a napok 
szám a álta l indokolt m érvű forgalom csök �
kenés nem  Igen fordul elő, ső t nem ta r �
tozik a  ritkaságok  közé az sem, hogy a 
forgalom  idényszerü m élypontja nem  feb �
ruárira, hanem  egy m ásik hónapra éspedig 
januárira, esetleg m árciusra esik. E z az 
eset rendszerint szökőévekben, tehlát ak �
kor következik be, am ikor feb ruár nem 
28, hanem  29 napból áll. B izonyítják ezt 
a  következő adatok is. Míg pl. a z  1935. évi 
feb ruár forgalom  jianuárhozl viszonyítva 
2.7%-kal, az 1937. évi 0.1%-kai, az  1938. 
évi 3.4% -kai és az 1939. évi 4.3%-kal 
csökkent, addig az  1936. évi szökőévben 
a feb ruári forgalom  januárihoz képest 
3.3%-kai, 1910-ben pedig 1',6%-kail em el�
kedett.

Az 1940. évi feb ruári forgalom  megduz- 
zadlását a -szökőéven kívül a  m árcius hó 
1-ére esett -rendkívüli ünnep (Kormányzó 
Ü r Öfőmóltóisága omszáglásának 20-lk év�
fordulója) következm ényeként jelentkező

et les données des 13 mois dem iers. Le» 
chiffres perm etten t done de faire des com- 
paraisons en tre les résu lta ts  du mois in- 
diqué en-haut e t ceux du mérne mois d% 
l’année précédente, d’un-e p a rt entre les ré« 
su lta ts  constatés ä p a rtir  du commence* 
m ent communiqués dans les tableux cir 
indiqué et ceux de la  mérne période de 
l’année précédente, d’au tre  part, et enfin, 
entre les résu lta ts  d’une année, entiére. 
compté en arriére  ä p a r tir  du mois indiqué 
et ceux des années 1930 á  1937.

Les différences en nornbre e t en pour- 
centage entre les comparaá-sons respective» 
sont relevées au bas des tableaux.

kettős illetmiénykifizeitásek is eiőimozdítot- 
ták.

A folyó évi feb ruári forgatom,, bár csak  
kism értékben, szintén m eghaladta a  ja �
nuári fo rgalm at. Ez a  körülm ény m ár csak 
azért iis figyelm et érdemel, m ert a  folyó 
éviben szökőév, vagy m ás olyan rend �
kívüli esemény nem  volt, amjel.y a  februári 
forgalom nak a  januári forgalom  föílé való 
emelkedését indokolta volna.

Az adatok részletes vizsigálata azu tán  
fe ltá r ta  a  forgalom em elkedés okait. A z 
oikok nagy  vonásokban a következők:

a )  a  posta, táv író  és a  távbeszélőnél a 
beszélgetési forgalom  a m unkanapok szá �
mával; á lta lában  szoros összefüggésben 
áll. Á ltalában a z t m ondhatjuk, hogy minél 
több a  munkama,pok szám a, annál nagyobb 
a  forgalom.

A  forgalm i adatok között berendezése �
ket, ú g y  m in t táívIbaslzélőálllcmjáMokjaítl és 
rádiővevöberiemdlelzléiseket dia ta rtu n k  nyil�
ván. Ez a  forgalom  a  napok szám ától füg �
getlen, m ert a  berendezések szám át a  szá �
m adási időszakiban, illetőleg hónapban 
lévő napok szám ától függetlenül, egy m eg- 
h atározö tt időpontban áüllapítjuk meg. 
Fejlődés esetén, teh á t -akikor,, am időn a be�
rendezések szám a emelkedik, a  jan u árra l 
szemben mutiaJtkoZő! forgalmi! Itöbblet) a 
m unkanapok szám ával összefüggő fo rga �
lom kiesést egy bizonyos m értékig  csök �
kenti.

208



A  p o s ta  fo r g a lm a .

b) A  távbeszéilöfoirgalmat a  beszélgeté �
seket szám láló rendszerű (központoknál 
nem  n ap tá ri hónaponként, hanem  a  hónap 
16-ától a kővetkező hónap 16-ig terjedő 
szám adási időszakonként ta r t já k  nyitván. 
A  feb ruári táv  baszéilöforgalomban tehá t a  
szám lálási rendszerű központok ja n u á r hó 
16-ától feb ruár hó 15-éig terjedő és így 
31 napból álló szám adási időszaknak fo r �
galm i ad a ta i szerepelnek. M inthogy pedig 
ez a  távbaszélöforgallom az  egész fo rg a �
lom nak jelentős hányadát képezi, a többi 
küldem ény forgalm ának csökkenésére fel�
tétlenül mőrséklőleg hat, esetlég az t te l �
jesen ellensúlyozhatja.

c )  A  januárhoz! v iszonyított forgaljom- 
emeOlkedéSbein ebben az  évben a visszacsa �
to lt keleti és erdélyi terü létéknek  nia jelen �
tős részük  volt, m ert o tt  m inden egyes 
üzletág  forgalm a em elkedett. Az együttes 
forgaiomemelLkedéls januárhoz v iszonyítva 
3.1% -ot képvisel.

A  mault év februárjával! szemben a  fo r �
galom 21.5%-kai em elkedett. B ár az  em el�
kedés m értéke valam ivel a  januárban  ta �
pasz ta lt emelkedés a la t t  m arad t, igen ked �
vezőnek tekinthetjük , m ert a  m últ évi 
feb ruári forgalom  a  m á r ism erte te tt kö �
rülm ények következtében igen erős volt.

A  postai üzletágban a  takarékbeté tek  
szám ának  kivételével m inden küldem ény 
jelentős forgalom em elkedést é r t el. Külö �
nösen a  osomiagforgatam alaku lása  volt 
kedvező, m ert a feladott csomagok darab �
szám a 37.19c, a  kézbesítetteké pedig 
40.2%-kai em elkedett. A  forgalom em elke �
dést nagyrészben a felszabadult keleti és 
erdélyi terü letek  áruellátása idézte elő. A 
k ifizete tt postautalványok, valam int a  
csekk-kifizetések összege a  befizetéseikhez 
viszonyítva kisebb m értékben em elkedett. 
Ennék az  a  m agyarázata , hogy a  m últ év 
februárjában , a  m árcius hó 1-ére esett 
ünnep következtében, k e ttő s  jMletményki- 
fizetéisek1 voltak. A  postatakaré'kbe té tek  
szám a m ég az  erdélyi betétekkel együtt 
sem  érte  el a  m últ évi forgalm at.

A  feladott és kézbesített táv ira to k  szá �
m a nagym értékben, 37.4, illetőleg 24.4%- 
ka l em elkedett. B ár a  távíróforgalom  
emelkedésé állandó jellegű, ebben a hónap �
ban az  em elkedést előidéző okok közö tt a  
pusztító  árvizekkel iszemibemi védekezés�

nek is jelentős szarepe volt.
A távbeszélőüzletágban figyelem rem éltó 

a távöeszélöállom ások szám ának állandó 
emelkedése, annak  ellenére, hogy ú j állo �
m ások felszerelését a  különböző korlátoző-

nendelkezések m egnehezítették. A  helyi 
beszélgetések szám ának emelkedése ebben 
a hónapban az  áUamásszajporulat m érté �
k é t csak a budapesti egységes hálózatban 
ha lad ta  meg, a  vidéki hálózatokban azon �
ban  nem  érte  el. A  legerőteljesebb emel�
kedést ebben a  hónapban is a  távolsági 
forgalom  m uta tja . Különösen a  vidéiki fo r �
galom  em elkedése igen jelentős, amiit első �
sorban az  ország  m egnagyobbodása indo�
kol.

A  posta feb ruár hó végén 636.060 rádió �
engedélyest ta r to tt  nyilván. E z a  szám  
olyan nagy, am ilyenre ezelőtt egy évvel 
nem  is gondolhattunk. A m últ évvel szem �
ben m utatkozó szaporu lat 115.385, vagyis 
22.2%, m íg  a  folyó évi januárhoz viszo �
ny ítva az engedélyesek szám a 12.21®-el, 
vagyis 2.0% -kal em elkedett. A  m últ hó �
nappal szemben legjelentősebb szaporulat 
a kolozsvári és a  nagyváradi igazgatósági 
kerületben je len tkezett (+ 6 .0  és 5.1% ), 
m íg a  rég i igazgatósági kerü le tek  között, 
2.5% -kai, a  pécsi igazgatósági kerü le t m u �
ta t ja  a  legnagyobb emelkedést.

A  h aza té rt keleti és erdélyi terü letek  
fo rgalm a januárhoz v iszonyítva m inden 
egyes üzletágban kisebb m értékben emel�
kedett. Az együttes forgalom em elkedés 
3.1% -nak felel meg.

*

A  posta különböző üzletágainak ' fo r �
galm át m unkaegységekben is kifejezi, 
m inthogy 'az összforgalom általános és á t �
tek in thető  kifejezésére a  darabszám ok egy �
szerű összegezése ú tjá n  n y e rt összdarab- 
szám  erre  nem  alkalma®. Ebben a  darab �
szám ban ugyanis az  egyes üzletágak  k ü �
lönböző küldem ényei és szolgáltatásai, 
m ásrész t darabszám ok és összegek vegye�
sen szerepelnek. A  különböző term észetű 
szo lgáltatások  össZeadhahása vége tt eze�
k e t először közös nevezőre kellett hozni. 
Ez olymódon tö rtén t, hogy m inden egyes 
szo lgáltatást a  m unka (minőségének, meny- 
nyiségének és az  elvégzés idő tartam ának  
figyelembevételével értékelünk. Az értéke �
lés mérőeszköze a m unkaegység. A közös 
nevezőire, a  m unkaegységre hozott szol�
g á lta tások  egyszerű összeadásának végösz- 
szege fejezi k i az egyes üzletágaik m unka �
egységeikben elért forgalm át.

A  m unkaegységek te h á t m ár alkalm a �
sak  az  általános posta-, távíró-, tá v b e sz é l �
és rádióforgalom  m érésére és összehason �
lítására, de term észetesen csak akkor, ha

(Folytatás a 214. oldalion.)
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1. P O S T A F O R G A L O M .1) —  1. T r a f ic  p o s ta l .1)

E g y s é g :  1000  d r b ,  ö s s z e g  1000  p e n g ő .  — L es nombres s’entendent en m illiers,
les m ontants en 1000 pengŐ3.

F e l a d á s  — Expedi t i on
Év H ó  LX m ° n y a d r b ! '~  É r té k  P o s t a u t a l v á n y  P o s t a l a k a r é k  b e t é t  C s e k k b e f i z e t é s

O b i e l s  d e  l a  o o s f e  , e v é l  *e * e *  m  j  ,  ,  C a i s s e  d ’ é p a r g n e  C h e q u e s

A n n é e  M a i ,  . « « < ■ « " ■ ■  ^  ,  * *  c“  M ° n J ° , i ' P<>Sle V " h  _  V ™ h __________

k ö z ö n -  a j á n l o t t  d r b .  d , b . [ ö s s z e g  d r b .  ö s s z e g  d r b .  I ö s s z e g
s e g e s  r e c o m -  v a i e u r  C o l i s

o r d i n a i r e s l  m o n d é s  n o m b r e  n o m b r e  n o m b r e  j m o n f a n t  n o m b r e  j m o n t a n t  n o m b r e  | m o n t a n t

1 9 4 0 ,  I , I I ,  4 7 . 7 8 4 !  1 . 0 2 5  3 7 j  ~ 9 6 8 |  1 . 0 4 4 1  8 2 . 1 8 8  7 9  ( i , 2 8 7 |  2 . 0 8 8  2 4 2 , 9 3 1

1 9 4 1 .  I n .  [ 5 7 . 9 5 2 1  1 .2 5 1 1  4 2 j  1 . 3 2 7 |  1 .2 4 9 1  1 0 6 . 7 9 1 1  7 7 j  7 . 2 0 9 ]  2 . 2 1 3 ]  3 0 9 . 1 2 5

1 9 4 0 .  I—II. 9 7 . 5 0 4  2 . 1 4 1 !  7 7 )  2 . 0 4 0  2 . 1 2 5  1 6 0 . 8 8 4  1 5 9 j  1 3 . 5 9 9  4 . 4 5 5 ]  5 1 3 . 3 2 2

1941. I — I I .  1 2 0 . 6 5 8 J 2 . 5 9 6 1 8 6 | 2 . 7 2 0  2 . 5 3 4  2 1 0 . 2 9 6  1 6 ü [  1 5 . 4 8 3  4 . 6 9 3 |  6 2 6 . 4 7 9

19*41. II. h a v á b a n  s z á m -  
19*40. II. h a v á h o z  s z e r ü l e g  _ |_

l r e « b b b H  nom bre  1 0 . 1 6 8 +  2 2 6 1 +  5 +  3 5 9  +  2 0 5 +  2 4 . 6 0 3 —  2  +  9 2 2  +  1 2 5 +  6 6 . 1 9 4

1 .  ropE; “ L e 0L r  o/o. b a n  +  2 1 ' 3  +  2 2  0  +  + 3 7  1  +  1 9  6  +  2 9 - 9 -  2 - 5  +  1 4 7  +  6 - 0 +  2 7 ' 2

§  19*40, en  plus (—{—), en °/o 1 3 * 5
-5  en moins [— ]

S 1  1941.1.-6. id ő s z a k -  I
1 I  b “ "„ l . - l l  S Ie ° UT e g  
« ( j  id ő s z a k á h o z  en _L

|  l‘ t e v e ' , é b b bM 11 nom bre 2 3 . 1 5 4  f  4 5 5  +  9  +  6 8 0  +  4 0 9  +  4 9 . 4 1 2  +  1  +  1 . 8 8 4  +  2 3 8  + 1 1 3 . 1 5 7

En janv-fevr 1941 par -f . 2 3 7  +  2 F 3  -+ - +  3 3 ’3  +  1 9  2  +  3 0 7  +  0 ' 6  +  1 3 ' 9  +  5 - 3 +  2 2 - 0
raporf aux mois de w a n  1 1 « 7

jan v .-le v rl 9*40, en  en  °/o  ̂ '
plus en moins (— ] ________________________________________________________________________________________________________________ _

(Folytatás.)

K é z b e s í t é s  — R e m i s e

Év Hó X e m e ^ d r b “ 1" Érték Postautalvány Postalakarék kivét Csekk-kifizetés

. . M d ^ ‘ soar más M onda,s- p a „ .  S í i
A n n e e  Mois q j x  Ie 4 4 r e s ,  n o m b r e  csomag ___________________ ________________________________________

közön- a jánló it drb. összeg drb. összeg drb. összeg

o r d X ir e s  j m ondés nom l,re | nom b'e nom bre m ontant nom bre m ontant nom bre m ontant

1 9 4 0 .  I I I .  ~ l  4 7 . 9 4 6  1 . 0 3 4 j  4 2  9 1 3  1 , 0 8 4 !  9 6 . 9 2 0  3 5  3 . 2 9 6  6 9 0  1 1 2 . 7 5 1

1941. j n .  | 58.1481 1-2541 49 1 .3 2 2 1 1.244] ~ 1 Ü 6 .7 5 4 | 40| 4 .792 | 700| 124.621

1 9 4 0 .  I — H .  9 7 . 8 3 9  2 . 1 4 0  8 7  1 . 9 8 3  2 . 1 3 4  1 6 1 . 7 1 9  7 5  7 . 3 3 8  1 . 3 5 7 ]  1 9 6 . 9 8 3

1941. I—H. 1 2 1 . 0 7 2  2 . 5 9 3  1 0 1  2 . 6 9 8  2 . 5 0 3  2 0 8 . 0 2 8  8 0  9 . 5 5 0  1 . 3 7 2  2 4 3 . 4 3 2

19*11. II. havában  szám- 
19*10. II. havához szerüleg _j_

kk7vVseb°bb ( - ) t“) „om bre 10.202 +  220 +  7 +  379 +  160 +  9 .834 +  5  +  1 .496 +  10 +  11.870

1  ratolu  ’ mii dTtevr o/0. ban +  21-3 +  21-3 + + 4 0 - 2  +  1 4 - 8 +  10'1 +  14*8 +  45'4  +  1-4 +  10-5
5  c  1 9 * 4 0 ,  en p lus (—}—), en  °/o 1 6 * 7
"c  .*» en  moins (— )

2 5 19*11.1.-11. időszak-

i l  baidő,9r kához ~ ' z ' eg +
£  kkXeS»ebbbb- t > nombre 23 .233  +  453 +  14 +  715 +  369 +  46 .309 +  5 +  2 .212  +  1 5 +  46.449

En lanv.- lev, 194 t p a r +  2 3 7  +  2 F 2  +  +  3 6 1  +  17'3 +  28'6 +  6 7 +  30-1 +  1-1 +  23-6
rapport aux  mois de 1 ÜU"  I P - I
,'anv.-levr 1 9 * 4 0 ,  en en  °/o ^

I  plus (—|—), en m oinsf— )

i)  Az adatok  ideiglenesek. — Les chiffres somt provisoires.



2. TÁVÍRÓFORGALOM.1) — 2. Trafic télégraphique.1)
3. TÁVBESZÉLÖFORGALOM.1) — 3. Trafic téléphomique.1)

T é i é g r ' o p h e  _  T «  v b e  s  z é l ő  —  T é l é p h o n e
F ő á l l o m á s o k  s z á m a  d r b .  S z á m l á l t  h e l y i  b e s z é l -

T á v i r á t o k  e z e r  ------------ N ° m b , e  d e s  p o s i e s  t e l e p h o n , q „ . , ------------- K ä 2 v e , _  g e t é s e k  s z á m a  e z r e k b e n

d r b .  h á l ó z a t o k  s z e r i n t  | e n  g s z _  C o n v e r s a t i o n s  l o c a l e s  c o m p f é e s

£ v  ______________d o n s  l e  r é s e a u  s z e k ö t -  n o m b r e  e n  m i l l i e r s

T é l é g r a m m e s ,  n o m b r e  f a l u r e n d -  t e t é s e k  b p e s t i

e n  m i l l i e r s  b p e s t i  s z e r ű  é s  200 e l ő -  ö s s z e s e n  s z ó m »  e g y s é g e s
A n n é e  M a i s  __________________________________  e g y s e -  2 0 »  « 1 ° -  f i z e t ő n é l  h á l ó z a t -  v i d é k e n  Ö 5 s z e s e n

■ , . . .  kézbe- s e s  5Ä  k i s e b b  ( l l  dob „as n , e

, e , a d O S  kes í , é es  u n i f o r m e  S t e r n e  j u t q i , á  • * '  “  r é . e a u  e q

J ' P « '  r e m i s e  B a d a ’ p .,1 p ű d .200 a b q ° q é s  n<” " b , e  f " “  P' ° " n“
a b o n n é s  B u d a p e s t

1940, j n .  1 278 344| 81.845 j 25.67? 28,801 130.323 2.305 14.725 2.41» 17135

1941. 1 n .  | 382j 428| 8 7 .9 3 (p 2 .3 8 8 | 31.9Ö4 152.222 2.95S, 1(>.423j 2.002 19,025

1640. I — n . 540! 673 — —  — — — 27.836 4.424; 32.260

1941. I— H . 756 860 — — - — — 31.063 5.118j 36.181

1 9 4 1 .  (I. h a v á b a n  s z á m -
1 9 4 0 .  II . h a v á h o z  s z e r ü l e g  ,

k é p e s t  t ö b b  ( 4 - )  en  _ „  I "T"
k e v e s e b b  < - )  „om bre +  1 0 4  +  8 4 + 6  0 8 5 + 6 . 7 1 1  + 3 . 1 0 3  1 5 . 8 9 9  +  6 5 3 + 1 . 6 9 8 +  1 9 2 + 1 . 8 9 0

1 .  ro p p o d 'a u  ^mois d e  levr . b o n  +  3 7 1  +  2 + 4 +  7 1  +  2 6 1  +  1 0 + +  1 1 7 +  2 8 ' 3  +  1 + 5  +  8 ‘0  +  1 1 '

; 2  §  1 9 4 0 ,  e n  p l u s ,  ( - j ~ )  e n  ° / o  I

" c  -5 e n  m o i n s  ( —  )

S |  ^ ,T» J J ő s z « k -  ~ itn_
•g I  . ^ , n  ! ® ^ ° -  M l * s z e r ü l e g
n U  i d ő s z a k á h o z  en

D ‘‘keve'ebbV t* n°mb,e +  216 +  187 —  — — — —  + 3.227  +  694 +3.921
E n  i a n v . - f e v r  1941 p a ,  +  4 0 0  +  27'8 -  —  —  —  - -  +  116  +  157 +  12‘2

r a p p o r t  a u x  m o i s  d e  u u n

j a n v . - f e v r  1 9 4 0  e n  e n  ° / o

________ p l u s  (—(—) ,  e n  m o i n s  ( — )_________________________________________________________________________________________________________

3. TÁVBESZÉLŐFORGALOM (folytatás). — 3. Trafic téléphonique (suite). 
4. RÁDIÓELÖFIZETŐK. — 4. Nombre des abonnés de radio.

T  tá v b e s z é l ő  —  T é l é p  h  o  n  e  RgdfoddlTsion

T á v o l s á g i  b e s z é l g e t é s  1 0 0 0  d r b .
C onv ersa tio n s  in teru rbaines nom bre en  milliers R á d i ó  e l ő f i z e t ő k  s z á m a

K ö z p o n -  k e z d e m é n y e z e t t  é r k e z e t t  N om bre d es  ab o n n é s
E v H á  f o k  ______________ d ep a rt_____________________________ °™ »ée___________________________________ ______________

s z á m a  b p e s t i  b p e s t i
e g y s é g e s  e g y s é g e s

A nnée Mois h á l ó z a t -  v i d é k e n  ö s s z e s e n  h á l ó z a t -  v i d é k e n  ö s s z e s e n  B u d a -  v i d é k e n  ö s s z e s e n

N om bre , b a n , , b n n . P e s , e n
J g j  d a n s  le d a n s  le

cen trales ré seau  en  ré seau  en  á  en  .
uniformé province ,o tal uniforme province to ,al B u d ap est province ° al

de de
B udapest B udapest ______________________ ___________

1 9 4 0 .  _______________ n . _________________1 . 9 5 3  1 5 9  5 4 9  7 0 8  1 5 4  5 5 8 |  7 1 2  1 6 3 . 1 8 2  3 5 6 . 4 9 3 | 5 1 9 . 6 7 5

1 9 4 1 .  [ n .  |  2 . 2 5 7 1  1 8 3 1  7 2 8 j  9 1 1 [  Í 8 1  7 6 0 ,  9 4 1 1 1 3 3 . 3 0 3 1 4 5 1 . 7 5 7 , 6 3 5 4 1 6 0

1 9 4 0 .  I — H .  4  2 9 4  1 . 0 4 5 j  1 . 3 3 9 |  Í 8 7  1 . 0 6 4 j 1 . 3 5 1 1 —

1 9 4 1 .  I — H .  —  3 4 3  1 . 4 4 5 1 1 . 7 8 8 j  3 4 3  1 . 5 1 1 ]  1 . 8 5 4 1 —  ( —  —

1 9 4 1  II. h a v á b a n  s z á m -
1 9 4 0 .1 1 . h a v á h o z  s z e r ü l e g  _i_
k é p e s t  t ö b b  (—f—) en ' "* '

k e v e s e b b  ( 4  „om bre +  3 0 4  +  2 4  +  1 7 9  +  2 0 3  +  2 7  +  2 0 2  +  2 2 9  2 0 . 1 2 1  9 5 . 2 6 4  1 1 5 . 3 8 5

I  .  r o p p l V a T m o T d t f e v ,  » v b a n  +  1 5 - 6  +  1 5 1 +  3 2  6  +  2 8 7 +  1 7 ' 5  +  3 6 - 2 +  3 2 ‘2  +  1 2 ' 3  +  2 6 7  +  2 2 ' 2

jS  §  1940 , en  p lus (-(-), en °/o
C en  moins (— )

S 1  I M I .  H l .  i d ő s z a k - '  “ á m -

- S í  !>” "  s z e r ü l e g
g ( j  i d ő s z a k á h o z  en  3

D  k kePveSs e b b b( - t )  n o m U  —  +  4 9 +  4 0 0 +  4 4 9  +  5 6  +  4 4 7  +  5 0 3  —

En janv.-fevr 1941. par -  +  1 6 7  +  3 8 ' 3  +  3 3 ' 5  +  1 9 ' 5  +  4 2 - 0  +  3 7 ’2  —  —  —
rapport aux mois de ,u" D a n

janv.-fevr 1940 . en  en  °/o
d lus (-f-)> en  m o in s(— ) __________ ___________ _______________________________________________



5. A FORGALOM MUNKAEGYSÉGEKBEN — 5. Le trafic en
un:tés de travail

E g y s é g :  1000 drb . — Nom bre en milliers.

M unkaegységek szám a drb : — Nombre des unités de iravail:

'  ,  K in c s t á r i  p o s t a h i v a t a l o k n á l  P o s t a m e s t e r i  h i v a t a l o k n á l  é s  ü g y n ö k s é g e k n é l
t v  H o  B u r e a u x  d ’ E t á i  B u r e a u x  d e s  m a i l r e s  d e  p o s t e  e l  a g e n c e s

A n n é e  M a i s  ,  | ö ssz esen  I ,  ö ssz e se n
p o s ta  ‘ o « ' ®  * ® v ? ® -  rád ió  t o t a l  p o s ta  rá d ió  [ t o t a l

l e l e -  s z e l ő  —  ---------------------  | t e l e -  s z e l ő  — j t ------------------------

P ° s , e  g r a p h e  t e l e p h o n e  r a d i o  d r °  0/0 P o s t e  I g r a p h e  t e l e p h o n e  r a d l °  d r ° *  0/0 
_________________________________________________________________________ n o m b r e  __________________________________________________________________________________________________________________ | n o m b r e ____________

1940. n .  | 16.280; 2Ü2ÍT 14154] 1.043 33.798,72 1 8.550j 961 3.142 410| 13.063]279

1941. n . | 20.606} 3.177| 16.4011 1.2791 41.463|72 9| 10.054| 1.2061 3.687] 5t»3| 15.450 271

1940. I—II. 33.224 4.499 26.769 2.073 66.565 71.6j 17.589 1.885 6.145 812 26.431 281

1941. X—II. 42.068 6.293 31.460| 2.537| 82.350j72-5/2Ö.5l6j 2.411) 7.388] 995| 31.310 27.5

szám - j
, “ " . 1'  * * ? ‘ , szerü leg
h a v á h o z  k e p e s t  e n  * _ L  /

k e l e s e b b t - t  "°mb,e +4.326 .856+2.247 +  236 +7.665 —  1.504 +  245 +  545/ +  93 + 2 .387 —

-  EhI -  "»ipar bnn +  26-6 +36-9 +  15.9 + 226  +  227 -------+17‘6 + 255  +  17.3 +  227 +  18-8 —
O  r a p p o r t  a u  m o i s d a  a n

'O  J2 f e v r  1 9 4 0 ,  e n  p l u s  o/0
IT 2  (~\~), en  m o in sf—) ' ____________________________

2 a t9 4 1 . I--II- id ő - szám -
J  e" s z a k b a n  19*10. szerü leg
® ,° 1.-n. id ő sza - . .
S U  k áh o z  k é p e s t +  +  +
£ tö b b  (+) nombre +8,844 3.794+4.691 +  464 15.793 — 2.927 +  526 +1.243 +  183 + 4.8:9 -  

E n ^ a m ^ v / m t ' .  ~ ~  +  26 6 +39'9 +  17-5+22-4+ 237 — +16'6 + 279  +  20’2 +22.5 +  18‘5 —
p a r  r a p p o r t  a u x  ° / o - b a n  

m o i s  d e  j a n v . l e v r -  

1 9 4 0 .  e n  p l u s  ( + )  e n  ° / °

____________ e n  m o i n s  (— ) ___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

(Folytatás.)
M unkaegységek szám a az  ö sszes posta i szerveknél:

Nombre des unités de travail dans tous les services:

P osta  Távíró T ávbeszélő  R ád ió  Ö ssze se n
A nnée Mois Poste Télégrapho Téléphone R ad io  d rb .

d rb .  o /o  : d lf -  0 / „  d + -  0 /o  d r >>- | 0 /0  ' “ ' j 1
nom bre ' | nom bre ' nom bre ' nom bre | '_________ nom bre

1940. II. | 24.8301 53+ 3,282 7+1 17.296, 369 1.453. 3 1 46,861

1941. | II. | 30.660 53~9j 4.383] 77| 20.088] 35~3] 1.782) 3-1; 56,913

1040. I—II. 50.813 í 544i| 6.384 6+ 32.914 35 4 2 885 31 92.996

1011. I—II. 62.5841 551] 8.703] 7+ 38.849 34'2 3.532 31 113.668

1941. II. h a v á b a n  szám - 
1940. II. h av á h o z  sze rü leg

kkePveS!e'bbb(<+ ) n o m U  +  5.830 — +  1.101 — +  2.792 -  +  329 ------ b 10.052
I  E n fe v , 1911 p a , +  2 3 * 5 ] ----------- b 33‘5 ------b 1 6 1 -----------1- 2 2 + ------1- 21-5

rapport au  mois de tevr / 0 - b a n  
SS §  '  1 9 4 0 ,  en  p l u s  (—(—), en ° / o

C .— en  m oins (— ) ! IU O ---------------- •. —;------------------------------- !---------- ------------------------------------------ -----------------------------------------------------
5  O 1941. I.-II. id ő sz a k -  «rám -

H  I  b Ja ,f  'S * ? :  i ' - 11- s z e r ü l e g
n (j  i d ő s z a k á h o z  en

D kÍr»",.bbbf i í ' ) nomb'e +  1 1 - 7 7 1 ------ b 2.319 — +  5.935 ------ b 647 ------ (- 20. 672
En j"*-", 1941 p a- +  2 3 ' 2 ----------- r  3 6 + -----------b 1 8 + -----------b 22'4 —  +  22-2

r a p p o r t  a u x  m o i s  d e  ' n  

j a n v . - í e v r  1 9 4 0 ,  e n  e n  ° / o  

_______p l u s  ( - H .  e n  n i o i n s  (— ] |  [



A  p o s ta  f o r g a lm a .

6. A VISSZACSATOLT ERDÉLYI ÉS KELETI ORSZÁGRÉSZEK FOR�
GALMA. — 6. Le trafic des territoires rattachés. 

a) Postaforgalom. — a) Trafic postai.
E g y s é g :  1000 d rb , ö ss ze g  1000 p en g ő . —  Les nom bres s'en tendent en mlHiers,

les m ontan ts en 1000 pengős.

F e S a d á s  —  E x p é d i t i o n

E v  L e v é l n n s f a i  k i i ld B -

Hó m ény tír|j Értéklevél Kézi, b e té t P ostau ta lvány  P o sta tak a rék  betét C sekkbeíizetés
P o s f e  a u x  l e l t r e s  ^  S O m i f l c S  C a i s s e  d ' é p a r g n e  C h e q u e s
r o s t e  a u x  l e t t r e s  CSOfTiag M a n d a t s - p o s t e

A n n é e  M o i s  ___________ n o m b r e _ _______ L e H r e s  d e  drb . |________________________________________v e r s e m e n t s _______ ! v e r s e m e n t s

közönséges a ján lo tt v a l e u r  C o l i s  drb . ö ssz eg  drb . ö sszeg  drb összeg
o r d i n a i r e s  r e c o m -  n o m b r e  n o m b r e  | . j

m a n d é s  j n o m b f e  ! m o n t a n i  n o m b r e  m o n l a n l  | n o m b r e  m o n l a n

1940. IX 1 .082 44 i  Ü j 12 1.ÖG3 íj LL6 4l 4 .062
1940. X. 3 .785  92 3 7 5 1 69 5 .716  2 404  38 18.373
1940. XI. 4 .107 111 4 110 1071 9 ,233  3  607 6 3 122 .384
1940. XII. 5 .155  119 5 123 121 9 .869  3 621 93 22 .479
1941. I. 5 .096  191 4 8  7 102' 7 .568  4 598 121 23.591
1941. II. 4 .362  160___________ 4 9 9 108| 7 .969  4  513  139 23.275

a) Postaforgalom (folytatás). — a) Trafic postal (suite).

K é z b e s í t é s  — R e m i s e

Év Hó LeVÉ m én 'y 'd rb lde Értéklevél Kézi, betét Postautalvány Postalakarék kivét Csekk-kifizetés
P o s i e  a u x  l e t r e s  ^  ^  S ü ü l I I lÓ S  C a i s s e  d ' é p a i g n e  C h e m i e «

.  .  M . „őm br , a  s  “ f ? " «  M a n d a l s - p a s t e  „ „ . í r ,
A n n e e  M 01S  ___________ n o m b r e _________ L e f f r e s  d e  d r b . _______________________________________ __ ____________________ p a y e m e n t s

közönséges ! a ján lo tt valeur drb . összeg drb. összeg  drb. összeg
r e c o m -  n o m b r e  C o l t s  .

o r d i n a i r e s  | m a n d é s  n o m b r e  n o m b r e  m o n l a n l  n o m b r e  [ m o n l a n l  n o m b r e  m o n l a n l

1940. IX —  24  i  34 11 749  ~  21 ~  158
1940. X. —  86 3  141 70 8 .069  1 73  2 3 .809
1940. XI. —  120 4  197 106 12.616| 1 133Í 10 12.836
1940. XII. —  115 5  209  118 13.167 1 323| 32  14.440
1941. I. —  177 5  158 94 10.403 1 230; 23 13.516
1941.___________II. —  155 5  165 107 11.049 1 302| 38 12.100

*) Összesen csaik 19 drb. **) Összesen csak 268 drb.

b) Táviróforgalom. — b) Trafic télégraphique. 
c) Távbeszélőforgalom. — c) Trafic téléphonique.

Távíró — T élégraphe T á v b e s z é l ő  —  Tel ephone
Év Hó Táviratok ezer d arab  . .  Főállom ások szán ta  drb . S zám lált helyi b eszé l-

T é l é g r a m m e s  n o m b r e  e n  N e m b e  d e s  p a s t e s  t e l e p h a n i q u . s  g e , é s e | (  s z á m a  ezrekben

A n n é e  M o i s  ""  " rS TalUrendSZerŰ é s  200 előfizetőnél | C o n v e r s a t i o n  l o c a l e s

200 elöfiz. nagyobb kisabb  c o m p l é e s  n o m b r e

fe la d ás  kézbes íté s  s y $ i r u r a l  e f  p l u s i  j u s q u  á 2 0 0  1 f ő f a l  e n  m i l l i e r s

____________________________________________________d é p ő l  r e m i s e  d e  2 0 0  a b o n n é s  a b o n n é s

1940. IX. 5  6  3 .7 3 4  1.1591 4 .893 ~
1940. X. 52  52 4 .128  2 .136  6 .264 -
1940. XI. 62  65 4 .170  2 .166  6 .336  —
1940. XII. 60 57 4 .405 2 .5 1 0  6 .915
1941 I. 55  59 4 .521 2 .631  7 .152 105
1941, II. 55  60________ 4,458 2 ,796  7 .254 123



c) Távbeszélőforgalom (folytatás). — c) Trafic téléphonique (suite), 
d) Rádióelőfizetők. — d) Radiodiffusion.

T á v b e s z é l ő  — T e l e p h o n e  R ádió — Radiodittusion

£ v h ó  | T áv o lság i b e s z é lg e té s  1000  d rb .

K özpon tok  s z a m a _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ R adio  e lő f iz e tő k  sz á m a

A n n S e  M o i s  j k e z d e m é n y e z e l!  é rk e z e l!
N ő m r e  d e s  c e n t r a l e s  j N o m b r e  d e s  a b o n n é s

d e p a r t  a r r i v é eI I__________'
1940. IX. 135! ö! 9
1940. X. 276 60 156 24 .633
1940. XI. 286  104' 127 32 .510
1940. XII. 286 101 121 38.681
1941. I. 286 111 126 42 .182
1941. II,_____________________ 287_______________113 1251 44 .533

e) A forgalom munkaegységekben. —  e) Le t r a f ic  en u n ité s  de tiravail. 
Egység: 1000 drb. —  Nom bre en milliers.

M unkaegységek szám a az  ö sszes p osta i szerveknél:
Nombre des unités de travail dans tous les services

ÉV Hó _________________________ :_____________________________ _______________________
P o s ta  I T á v irá  T áv b e sz é lő  R ádió ö s s z e s e n

/ \ n n £ e  M o i s  P o s t e  T é l é g T a p h e  T é l é p h o n e  R a d i o  l o t a l

d rb .  d rb . d rb .  d rb .  d rb .
n o m b r e  n o m b r e  n o m b r e  n o m b r e  n o m b r e

1940. ix! 422j 54 251 —  727
1940. X. 1.790! 575  709  30  3 .104
1940. XI. 2 .469  743  9 3 9  36  4 .187
1940. XII. 2 .715  681 919  84  4 .399
1941. I. 2 .188  614! 992  98  4 .192
1941. II. 2 .559  6421 1 .0 20 103 __________________ 4 ,3 2 4

az összehasonlítási időszakban végzett 
m unkák értékelése egyform a alapon tö r �
ténik. A  közölt táb lázatok  adata i az 
egyenlő értékelés alap ján  m egállapíto tt 
m unkaegységek szám át tü n te tik  fel és 
így a  forgalom  alaku lásának  megítélésiére 
alkalm asak. E zek 'az adatok  a  szem élyzet 
á lta l feldolgozott m unkaegységek szám á �
val azonban niem azonosak.

A  m unkaegységekben k ifejeze tt fo rga �
lom a m últ év februárjához viszonyítva 
21.5% -kai em elkedett. Az em elkedés m ér �
téke 1.5% -kai a  januárban  tapasz ta lt fo r �
galomem elkedés a la tt m arad t. Az eredmény 
azonban így  is igen kedvező, m ert a  m últ 
év feb ru árja  29 napból, a  folyó évi pedig 
csak 28 napból adott. A  feldolgozott m un �
kaegységek szám a 56.9 millió volt és így 
ez a  legnagyobb forgalom , am elyet febru �
á rban  eddig tapasztaltunk . Az utolsó 12 
év feb ru ár forgalm áról összlehasonlStlásul
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álljanak  a  következő adatok :
1030 feb ru ár hó 36.4 millió m unkaegység 
1931 „ 31.9
1032 „ 28.9
1933 „ 26.7
1934 „ 26.9
1935 „ 27.7
1936 „ 30.9
1937 „ 31.4
1938 „ 33.0
1939 „ 38.5
1940 „ 46.9
1941 „ 56.9

Az 1941. évi forgalom ból 4.3 millió m un �
kaegység a  h az a té rt keleti és erdélyi te rü �
le tekre esett.

Az egyes üzletágak  szerin t a  legnagyobb 
forgalom em elkedést a táv íróüzle tág  érte  
el (33.5% ), ezt követi a  postai üzletág 
23.5, a  rádió 20.6, m ajd  a távbeszélőüzletág 
16.1%-os emelkedéssel.



K ü lf ö ld i  ü z e m ié .

K ü lfö ld i  Szem le

Revue étrangére. 
POSTA.

Németország.
A „Die Duetsche P ost” című szaklap  

nem régiben m egem lékezett az első rend �
szeres ném et légipostái já ra tró l. A cikk �
ből k itűnik, hogy a ném etek Berlin és 
W eim ar között já ra t ta k  elsőízben po stá t 
szállító repülőgépeket. Az első gépet 1919 
feb ruár 6-án ind íto tták  ú tn ak  a  Berlin- 
Johannistahl-i repülőtéren. Érdem es m eg �
jegyezni, hogy a  birodalmi posta csak ú j �
ságokat és 250 gram nál nem  súlyosabb le�
veleket fogadott el légiúton való továb- 
bíásra és azokat to kizárólag  a  feladó ve �
szélyére. E  lég ijá ra tcka t néhány világhá �
borút m eg já rt felderítő géppel bonyolítot�
tá k  He. A  gépek mindössze ó ránként 150 
km -es sebességgel repültek  és term észete �
sen csak csekély m ennyiségű anyagot 
szántottak .

Ebből a  szerény próbálkozásból alig 
húsz esztendő a la tt óriási és világviszony �
la tban is példaszerű légipostái szolgálat 
fejlődött ki. A  m ai ném et légipostái szol�
gálat útvonalával első helyet foglal el. 
Európában. A jelenlegi háború tag ad h a �
ta tlan u l nagy  visszaesést okozott a fenti 
szolgálatban. Ig en  sok ú tvona la t íkaliett 
m egszüntetni és a meglévőkön, is nagy �
m érvű korlátozásokat kellett végrehaj �
tani, 'azonban nem  kétséges, hogy e ko r �
szerű szállítási mód a  háború befejezése 
u tán  m ég az  eddiginél is nagyobb fejlődési�
nek indul. (I v á n y i)

Németország.

A ném et tábori postahivatalok személy �
zete a  reáb ízo tt küldem ényeket az eddigi 
tapasz ta la tok  szerin t a  legnagyobb gond�
dal és lel'kiismerettel kezeli. K ifosztások 
vagy elveszéseik csak r itk á n  fordulnak ©lő. 
Hiszen a  haza szolgálatában álló katonák  
részére kü ldö tt tá rg y ak  eltulajdonításá �
hoz nem csak laza ielkiism eret, de elvete �
m ültség is szükséges. A te tte n é rt foszto �
gatókat, —  akik  a  legtöbb esetben nem 
ta rto zn ak  a  birodalmi posta személyizeté- 
hez, — példásan büntetik.

Az egyik ném et zászlóalj parancsnoka 
1940. júniusában F. örvezetöt bízta m eg 
az érkező posta szétosztásával, m ajd  ké �

sőbb a í z  egész zászlóalj tábori postaszol�
g á la tának  ellátásával. Ugyanezév október 
havában az illetékes őrm esternek feltűnt, 
hogy F. őrvezető a  postai ok ira tokat pon�
ta tlan u l vezeti. G yanút fog tak  ellene é-s 
mivel ezidő'ben feltűnően sok csom agot kül�
dö tt családja címére, szoros m egfigyelés 
a lá  helyezték. A  vizsgálat során  m egálla �
p íto tták , hogy F. őrvezetö nagym ennyi�
ségű c igarettá t, sz ivart és dohányt ta r t  
szállásán, ugyanakkor meglepően sok p a �
nasz és tudakozvány érkezett az illetékes 
tábori postahivatalhoz.

P. őrvezetö a  bizonyítékok súlya a la tt 
nem sokára beism erte, hogy 14 csomagot 
tu la jdon íto tt el. A  küldem ények ta r ta l �
m ának  egy részét szobatársának ad ta  el, 
a többit m aga fogyasz to tta  el, vagy haza �
küldte feleségének. A küldeményben lévő 
leveleket a  tolvaj kivétel nélkül m ind 
m egsem m isítette.

Az e ljárás során  kiderült, hogy P. ő r �
vezetőt tolvajjá» címéin m á r tötobf iSziben 
büntették . Az illetékes haditörvényszék a 
ba jtá rsa i ellen vétő örvezetöt kél évi sza �
badságvesztésre ítélte. ( I v á n y i)

TÁVKÖZLÉS.

Svájc.

A svájci igazgatás, hogy a  haderő tény �
leges 'szolgálatot teljesítő tag ja inak  család �
jukkal v á lto tt távbeszélgetéseit elősegítse, 
m érsékelt díjú távbeszélöszelvényeket bo�
c sá to tt ki. E  szelvények a  haderő ta g ja it 
feljogosítják  a rra , hogy 'bármely svájci táv- 
besizélőálíomásiriál 12 és 14 ő ia , valam int 
18 ás 8 óra közö tt egy közönséges három �
perces beszélgetést kezdeményezhessenek.

E  távbeszélöszelvényeket a  csapatok pa �
rancsnokságai bárm ely  távbeszélő h ivatal �
nál darabonként 30 rajppemért vásáro lhat �
já k  meg, am elyeket azu tán  a  haderő ta g �
ja inak  eladnak vagy  elajándékoznak. A 
légvédelmi alakulatok  és a  helyi milíciák, 
továbbá, polgári isizemiélyek e kedvezm ényt 
nem  vehetik  igénybe.

Ez a  kedvezm ény körülbelül 70 százalé �
kos d íjm érséklést képvisel. (E. P. D. 1940. 
július.) (B a lá z s  B a rn a )
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K ü lf ö ld i  la p s z e m le .

Szlovákia .
A 38.055 Ham2 terjedelm ű ég 2,690.000 

lakosú S zl o vákor szádban az 1930. esztendő 
végén 587 távbeszélőközpont volt üzemiben, 
am elyek közül 3 au tom atikus üzemű, 2 
pedig félautom ata volt. Az előfizetői állo �
m ások szám a 17.426, a  nyilvános állom á�
soké 689. Az ország helyközi távbeszélő �

hálózata 637 belföldi és 70 nem zetközi 
áram körből állt. Az év folyam án 21,418.917 
helyi és 2,143.392 helyközi beszélgetést bo�
nyo líto tták  He. A  helyközi beszélgetések 
közül 4918 sürgős repülő-beszélgetés volt. 
A nem zetközi forgalom ban a  díjazott be�
szélgetések 1,185.910 percet te tte k  ki.
(J . d. T. 1940:111.) ( B a lá zs  B a rn a )

K ü lfö ld i  la p s z e m le
Journaux étrangers.

Die Deutsche Post (1940/46). Aufbau- 
förderungen im Osten und im Pro�
tektorat.

— 10 Jahre BiMtelegraphle mit den 
Vereinigten Staaten von Amerika.

Die Deutsche Post (1940/47). Dr. 
B r e i t h a u p t :  Entscheidungen des 
Reiehsdienststrafboifs. 12. Band.

Deutsche Postzeitung (1940/22). O t t o  
M ü n s t e rk ö't teer: Die Deutsche 
Reichspost in der Kriegsbewährung.

— Zeitumgsbeförderung raid Post�
zwang.

Post-Zeitschrift (1940/6). A. B r a t- 
s c h i: Le chemin de fer Souterrain 
de la poste ä ia gare p/rincipale de 
Zürich.

— Le Service des „Rebuts“ en Grande- 
Bretagne.

—■ Grosstrassen durch Kontinente.
Die Deutsche Post (1940/44). Dr. W a g �

ner :  Wie bewirtschaftet die Deut�
sche Reiehspost ihre Gelder?

— Dr. O h n e s o r g e :  Generalpost-
direktoir Schmucker t zur 150. W ie �
derkehr seines Geburtstags am 12. 
November 1940.

— W. P a s c h e n :  Normung.
Die Deutsche Post (1940/48). K. 

S c h m i d t :  Preisüberwachung im 
Grunds tüoks verk eh r.

Die Deutsche Post (1940/49). Die Ver�

breitung des Rundfunks in Deutsch�
land.

— Die Reichspostverkehrszahlen vor 
dem Weltkrieg und in der Jetzt�
zeit.

Deutsche Postzeitung (1940/21). G ö t �
ze: Gleichzeitiges Betreiben mehre�
rer Rundfunkempfänger.

— Grundsätze für die Beförderung im 
Postabgangsdienst.

Rassegne Delle Poste E Delle Tele- 
comunicazioni (1940/9). G. P r o �
v e  n z a: Note retrospettive süli’
Administrazione dei telegrafi in 
Ital'ia.

— V. S e c  h i: La nostra storica delle 
comimunicazioni feirroviarie e i ser- 
vizi .postaik

— 70 anni di esercizio della linea te- 
legrafioa iindo-europea.

Rassegna Delle Poste E Delle Tele- 
communieazioni (1940/8). A. L a n �
c e l o t  t i: La posta aerea.

L’Union Postale (1940/11). La reforme 
diu Calendrier.

Deutsche Postzeitung (1940/23). Ein �
satzbereitschaft findet Anerken�
nung.

Deutsche Postzeitung (1940/24). Dr. 
A r n o  W a l t e r :  Grundsätze ord- 
nungsmässiger Buch- und Kassen- 
führung.
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S z e r k e s z t ő i  ü z e n e te k .  —  E g y e s ü le t i  É le t .

S z e rk e s z tő i ü z e n e te k .

A. K. Nagyvárad. A visszacsatolt 
keleti és erdélyi országrészen volt 
magyar, illetőleg volt román közszol�
gálati alkalmazottak és nyugdíjasok 
(özvegyek, árvák) ellátását (nyugdíját) 
az 1200/1941. M. E. számú kormány- 
rendelet szabályozza. Megjelent a Bu�
dapesti Közlöny folyó évi 44. számá�
ban. H. M. Budapest Köszönjük sorait, 
A XII—XV. évfolyamainkban az El�
mélet—Gyakorlat rovaton közölt kér�
déseket és feleleteket ia folyó év végén 
tervezzük ismét összegyűjteni, rend�
szerbe szedni és a Magyar Posta 
Könyveinek 1. számához pótlékként 
kiadni. Többeknek. Lapunk szerkesz�

tőbizottságának határozata értelmében 
a Magyar Postát a kincstári hivata�
loknak és iaz I. osztályú postamesteri 
hivataloknak díjtalanul küldjük. A lap 
szétküldéséi a legújabb helyzetnek 
megfelelően átvizsgáltuk és intézked�
tünk aziránt, hogy a lapot az időközi 
változások figyelembevételével az ösz- 
szes I. osztályú postamesteri hivatalok 
megkapják. Helyreigazítás. A „Rádió- 
kezelés“ címmel Huber Oszkár posta�
igazgató összeállításában megjelent se�
gédkönyv árát lapunk legutóbbi szá�
mában 1 P 80 f-nek jeleztük. Ezt az�
zal helyesbítjük, hogy a könyv 1 P 30 
f-ért kapható a szerzőnél.

EGYESÜLETI ÉLET.

M É S Z Á R O S  LAJ OS
1 8 8 5  —  19  4 1 .

Mély m egrendüléssel szám olunk be arró l 
a  súlyos veszteségről, am ely bennünket Mé�
száros Lajos főigazgató vára tlan  elhunytá- 
val éirt.

A m unka közepette rag a d ta  el so raink �
ból a  halál. Tele m uinkakedwel, a  jövőre 
vonatkozó tervekkel egy pillanatig  sem 
lá tszo tt gondolni arra , (hagy a  kérle lhetet �
len kaszás m ár o tt  á ll a  h á ta  mögött. S mi 
is, akilk lá ttu k  m indig mosolygó arcát, ba �
rá tságos tek in te tét, hogy is gondoltunk 
volna a rra , hogy ily k o rán  fog eltávozni 
körünkből.

M int tisztviselő és m in t em ber eg y arán t 
kiváló volt. A postaszolgálat m inden ág á �
ban  o tthon érezte m agát. T isztán lá to tt 
m inden kérdésben és könnyedén oldotta 
m eg a legnehezebbnek látszó problém ákat 
Is. Mélyen érző szíve a  h ivatali életben, a 
h ivatalos érintkezésben is derűt, m egértést,

szer.etetet sugárzott. Szeretetrem éltó egyé�
nisége m indenkit lebilincselt, akivel é rin t �
kezésbe kerü lt.

N em csak h ivatali kötelességét te ljesíte tte  
a  legnagyobb odaadással!, hanem  társadalm i 
té ren  is  minidig (kivette részé t a  postás 
közösség érdiekében te lje s íte tt munkából. 
Egyesületünk vezetésében is hosszú évek 
ó ta  v e tt részt.

F ájó  szívvel veszünk búcsút tőle.
*•

M észáros Lajos 1885 október 4-én szüle�
te tt  Aramyosmeggyesen, Szatm ár megyé�
ben.

A szatm árném eti .katolikus főgim názium �
ban végezte középiskolai tanu lm ányait s itt  
te t t  ére ttség i vizsgát. Az állam tudom ányi 
állam vizsgát Egerbe te tte  le 1910-ben.

1904 jan u ár 17-én lépett a posta  szolgá-
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latába, minit gyalkomakjelölt. 1007-ben ne �
vezték k i posta tisz tté . K özigazgatási szol�
g á la tá t 1010-ben a  kassai posta igazgatósá �
gon kazde meg. 1012-ban le tt segédtitkár. 
1917-ben a budapesti postaigazgatósághoz 
helyezték á t  s i t t  minit helyi, m ajd kerületi 
biztos m űködött. 1018-ban titk á rrá , 1919- 
ben tanácsossá nevezték ki. 1929-ban az 
akkor újból felá llíto tt távíró- és távbeszéiő- 
igazgatcságon a  2. (vizsgálati, h itel és 
pénzügyi) ügyosztály vezetője lett. 1938- 
ban postaigazgatói cím et és jelleget k a �
pott, tényleges p o staiigazgatóvá pedig
1936-ban nevezték ki. 111037 áprilisában a  
postavezérigaizgatő'ság 8. (távíró, távbe �
szélő és rádió üzleti és díjszabási ügyek) 
ügyosztályának vezető-helyettese lett. 1039 
jan u ár 16-án bízták m eg az ügyosztály ve �
zetésével. E z év júliusában nevezték ki 
postatföligazgatóvá.

Szolgálata a la tt többször részesült fel �
sőbb eliamerésben. 1916-ban a hadiforga- 
lom terén  te lje síte tt kiváló szolgálattal el�
ism eréséül a koronás arany  érdem keresz �
te t k ap ta  a  vitézség! érem  szalagján.

T ag ja  volt a  kereskedelem - és közleke �
désügyi m inisztérium  központjában szer �
vezett fegyelm i bizottságnak, a budapesti 
távíró- és távbaazélöszol gálatta! kapcsola �
tos ügyek gyorsabb elintézésié végett fel�
á llíto tt felügyelő bizottságnak, az ú. n. te �
levíziós bizottságnak, a  közlekedési szak �
tanfolyam ok felügyelőbizcttságának, vala �
m in t a  M agyar Telefonhírmondó és Rádió 
rt. felügyelöbizottságának. Hosszú, éveken 
á t  v e tt tevékeny részt egyesületünk 
életében. Atz 1982—34. évben as; egyesület 
fő titkára , az  1935—37- évben pedig a  jo- 
gáisiziszakoisztály elnöke volt. 1938 óta az 
igazgató-választm ányának volt tag ja.

De nem csak a  m. kiír. potsta jogász- és 
m érnök tisztviselőinek egyesületében, tevé �
kenykedett. Hosszabb ideig társelnöke volt 
az Országos P ostás Zene- és K ultúregye- 
sü letnek és elnöke az  egyesület kuiltúr- 
szakosztályának. Ez év januárjában  pedig 
az egész postás tá rsadalom  bizalm a h ív ta 
meg a P ostás K ari E gyesületek Szövetsé �
gének telnöki székébe.

Egészen vára tlanu l érte  utói a  halál 
m árcius hó 23-án. M árcius 25-én délután 
k ísértük  utolsó ú tjá ra  a K erepesi-úti tem e �
tőben. Tem etésén résizt v e tt az egész pos�
tá s  társadalom . S írján  elhelyeztük egyesü �
le ttünk  koszorúját.

E lhuny ta ailkailimiából a  postavezérigaz �
gatóság a  kővetkező szövegű gyászjelen �
té s t ad ta  ki:

,,A m. kir. postavezérigazgatósiág mély 
szom orúsággal jelenti, hogy

Mészáros La jós
m. kir. postafőigazgató, a postavezérigaz �
gatóság  8. ügyosztályának vezetője rövid 
szenvedés u tán  1941. ovi m árcius ho 23-án 
váratlanu l elhunyt.

Az élet m úlandóságán megdöbbenve ve�
szünk búcsút nagytudású, fá rad h a ta tlan  
m unkásságú és m eleg szívű fcartársunk- 
tól, akinek ho lttesté t 1940. évi m árcius hó 
25-én (kedden) d. u. 4 érako r a  kerepetsi te �
m ető hal.ottasházáiból k ísérjük  utcijső ú t �
já ra .

Em lékét el nem  múló szeretettel és ke �
gyelettől őrizzük.”

R avatalánál dr. F orster K ároly posta �
főigazgató, egyesületünk elnöke és a  Pos �
tá s  K ari Szövetség aletaöke b ú csú zta tta  
a  következő beszéddel:

„A postavezérigazgatóság, a  P osta  Jo �
gász és M érnök Tisztviselőinek Egyesü �
lete, valam int a P ostás Kairli Egyesületek 
Szövetsége, te h á t az  egész postástá rsada- 
lom nevében állok i t t  M észáros Lajos r a �
va ta la  előtt, hogy m indnyájunk nevében 
búcsút vegyek tőle.

Az em beriség az  Isten  kertje, am elyben 
szüntelenül új és ú j élet fakad, de ugyan �
akkor m ások elhervadnaik, elhullanak.

Ebben a  hata lm as kertben mi, az  egyes 
em berek nem  tud juk  a  végtelen egészet 
áttekinteni. Az egyes em berekhez fűzzük 
érzelmeinket, szeretettünket. S  am ikor 
olyanok, akik  nagyon közel állanak  szi�
vünkhöz, ko rán  elenyésznek, úgy érezzük, 
hogy az  idő örök fo lyam ata m egszakadt. 
Ledőlt egy m agas fenyő, am elynek m ég 
élnie kelle tt volna, eltávozott közülünk egy 
ember, akire m ég sok m unka, nagy  fel�
ad a t v á r t  volna. É s M észáros Lajos ilyen 
em ber volt. A m unka embere.

Mi postások tud juk  legjobban, milyen a  
postás sors. Dolgozni h iva tásunkért teljes 
erőnkből, dolgozni nappal é3 dolgozni éj �
jel, s m indezt hivalkodás nélkül, az egyé�
niség teljes háttérbsszorításával.

A  positásm unkának volt Méstztáros Lajos 
igazi képviselője. A kassai postaiigazgató �
ságon te ljesíte tt szolgálata u tán  Budapes �
ten  le tt  kerü le ti ’biztos, m ajd  a távíró- és 
távbaszélöigaizgatóságon ügyosztályvezető. 
M indenütt a legnehezebb miunkát vállalta. 
E  m unka elism eréseként á llíto tta  a  posta 
vezetősége a vezérigazgatóság egyik  leg �
fontosabb, legtöbb körü ltek in tést és taipin-
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ta to t kívánó ügyosztályának áléra. A  m ai 
nehéz napokban ezen az őrhelyen mennyi 
kényes, fontos feüadat elvégzése v á r t volna 
reá!

De M észáros Lajos nem csak hivatali 
mimikáját végezte példát m utató  köteles- 
ségtudással, hanem  azon tú l is önzetlen 
m unkása volt k a rtá rsa i közös érdekének. 
A posta Jogász 4a M érnök Tisztviselőinek 
Egyesületében hosszú éveken á t m unkálko �
dott. H árom  évig volt az  E gyesü let fő tit �
k á ra  és ugyanannyi ideiig a  jogász szak �
osztály alelmö'ke. S alig  k é t hónapja annák, 
hogy az egész postán társadalom  bizalm a 
a  valamennyi, postást képviselő P ostás K ari 
Szövetség elnöki székébe h ív ta meg. Mily 
nagy lelkesedéssel vetette  hete m agát ebbe 
á  m unkába is, hogy k a r tá rs a i érdekében 
minél több eredm'ényt tudjon elérni! Min�
dig telle volt munfcakedvvel, aikctnivá.gyás- 
sal s íme áldozatos m unkája közepette ra �
gad ta el tőlünk a  halál.

M észáros Hajóéiban a jő tisztviselővel 
egyesült a  jó em ber is. N em csak minit hi �
vatalnok v ív ta kli m indenki elismerését, h a �
nem  m in t em ber is elnyerte m indnyájunk 
szeretatét. Jó  feljebbvaló volt m ind szelle�
m i képességeinél, m ind pedig melegen érző, 
bará ti szívénél fogva. Óh, hányszor lá ttam  
jóságos szemében, a  szív ígaini tükrében, 
felcsillanni az  önzetlen örömet, am ikor 
egy-egy tisztviselőjét m egérdem elt k itü n �
tetés, előléptetés érte! Jó t tenni volt e szív 
legfőbb öröm e!

S e z  a s z ív  őreikre m egszűnt dobogni. 
A kézből kihullott a toll, árván, m arad t 
egy íróasztal, k ihűlt egy otthon, ahonnan 
szelleme sugárzott, szíve m elegített.

Mi m ost búcsúzunk M észáros Lajostól, 
a  főigazgatótól, a  Jogász és M érnök E gye �
sü let volt vezető tisztviselőjétől, a  P ostás 
K ari Egyesületiek Szövetsége elnökétől. 
Ő pedig m egjelenik az  öriöik bíró előtt, 
ahol cím, ran g  m it sem  szám ít, ahol az 
ember m elle tt csak jócselekedeteit vetik  
bele a m érleg sierpenyöjébe. De M észáros 
Lajos, akitől, m in t jó és igaz bará ttó l nem  
búcsúzunk, m ert em lékét elivanen őrizzük 
m eg lelkűnkben és szívünkben, b á tran  áll�
h a t b írá ja  elé. Elviszi m agával tanúság- 
té telünket is, az egyetlent, am it mii gyarló 
em berek a  maigy ú tra  vele adhatunk, 
tanúságtételünlket arró l, hogy m indig 
egész férfiú, nem esszívü em ber és áldoza �
tos jóbará t volt.”

A  .sírnál h ivatali családja, a  vezérigaz �
gatóság 8. ügyosztálya nevében dr, H avas 
Ferenc főigazgató búcsúzott el tőle. A kö �

vetkezőket m ondta:
„Szerete tt Ü gyosztályvezető U runk!
Kedves jő B arátom :
M int a  m. kiír. postavezérigazgatóság 

bölcs vezetésed a la t t  állo tt 8. ügyosztályá �
nak  ta g ja i vérző szívvel és gyászbaJborult 
lélekkel jö ttünk  el ravatalodhoz, hogy ke �
gyelettel hajo ljunk  meg a körünkből ily 
váratlanul távozó nem es alakod előtt. Meg�
jelenésünkkel, valam in t szavainkkal is ki �
fejezést adunk annak  a nagy  fájdalom nak, 
am elyet elvesztésed fö lött érzünk. Mi, akik  
nap-nap u tán  együ tt voltunk Veled a m. 
kiír. posta  adm inisztráció jának nagy  m ű �
helyében, a  m ai napon a  legteljesebb m ér �
tékben átérezaük  az t a nagy veszteséget, 
am ely ügyosztályunkat a  m aga egészében, 
de annak  m inden egyes ta g já t is egyen �
ként hiiritellen távozásoddal érte . Gondola�
tokban és életrevaló tervekben kifogyha �
ta tla n  vezetőnk voltál, ak i ügyosztályunk 
ügykörének m inden ágában  m int régi 
szákértő  otthon voltál, s ak i e lő tt nem  volt 
soha olyan kényes ügy, vagy olyan nehéz, 
helyzet, am elyre azonnal ne a  legjobb m eg �
oldást .tudtad volna m egtalálni.

Ezeréves m ag y ar hazánk elszakíto tt te-, 
rületeinek a Felvidéknek, K árpá ta ljának  
és E rdélynek visszatérte  igen súlyos gon �
dokat és nagy  m unkát ra k o tt válllaidria, de 
Te izzó hazafiság tó l fü tö tt m agyar szíved�
nek nem es suga lla tára  m indent vállaltál, 
s a  v isszatért te rü le tek  távközlési szolgála �
tán ak  megszervezésében é jje lt is nappallá  
téve végezted el a legnehezebb feladatokat. 
A m ikor a nehézségeik s. legerősebben to r �
nyosultak  elénk, s a já t m agad  jártaid be 
ezeket a v isszatért országrészeiket s fia ta l �
kori biztosi tap asz ta la ta id ra  tám aszkodva, 
részben az á lta lad  a régi időikből személye�
sen is jóltemiert v árosikban  és falvakban  
m esteri kézzel szervezted miéig és irány í �
to ttad  a  táv írónak  és távbeszélőnek és a  
riádiósizoligáliatnak ezernyi ügyes-bajos dol�
gát. A zt hiszem, m inden elfogulatlan bír 
rálónak el kell ism ernie, hogy ezekben a  
m ondhatni m ásodik honfoglalói m unkála �
tokban a  m agyar távközlési szolgálatok 
m esteri kézzel való irány ítása  terén  Nálad- 
mál senki többet tenni nem  tudo tt v o ln a .;

E  s ir  azonban, nem csak ügyosz tá lyunk ' 
ügykörének szem pontjából jelenti a  bölcs, ’ 
legfőbb irányító  elvesztését, hanem  reán k  
m int volt m unka társa id ra  egyenként Is ez t: 
jelenti. Benned legjobb főnökünket és leg- 
őszintébb bará tunkat, önzetlen tám ogatón �
k a t s ira tjuk . H a bárm elyikünknek kérő 
szava, vagy  valam i sérelme volt, .Te a z t 
.minidig m eghallgattad  s nem es szíved és .->
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legegyenesebb ű ri jellem ed1 su g a lla tá ra  
ha llga tva  m indig tu d tá l a  leérő szám ára  se �
g ítséget és tám iogatást nyújtani. E zért volt 
az, hogy am íg  m ás főnökhöz az alantasok 
sokszor csak félve és húzódozva m ernek 
kérésükkel 'benyitni, Hozzád m indenki el�
sőnek s ie te tt a  m aga bajával, m ert tudta, 
hogy  NálaJdnál jobb helyre úgy sem  m e �
h etne  azzal.

A m ikor ebben a szomorú órában így bú �
csúzni jövünk Hozzád, igaz b ará ti és m un �
k a tá rs i szívvel mondtunk Neked leghálá- 
Habb köszönetét azért a  sok jóért, ta n á �
csért, tám ogatásiért, am ellyel bennünket az 
évek hosszú során á t  elhalm oztál. A Min�
denható végtelen kegyelm e jutalm azzon 
m eg érte  haló poraidban és vezesse be 
m eg tért nem es lelkedet az  ő mennyei biro �
dalm ába. Nemes cselekedeteidért szálljon 
m ost m ár az ég  kegyelme gyerm ekeid és 
hitvesed felé s  h á rítsa  el é letük útijából a 
rögöket és az  akadályokat. Ü stökösként 
ragyog tá l a  m agyar (távközlés egén, elmú�
lásod is oly gyorsan jö tt, m in t az  üstökö �
söké, de em lékedet sohasem  fogjuk elfelej�
teni, aiz bennünk m indig élni fog, azt m in �
d ig  szerete tte l fogjuk megőrizni.

S zeretett jó osztályvezetőnk, kedves jó 
b ará tu n k  Isten  Veled. P ihenjél csendesen 
a z  elvégzett sok jó m unka u tán .”

| UDVARDY FERENC |

Udvaridy Ferenc nyug. postam üszaki 
tanácsos f. évi feb ruár hó 25-én rövid 
szenvedés u tán  elhunyt.

1891 novem ber 6-án született Osákbe- 
rénylben. Középiskolai tanulm ányait Szé �
k esfehérváro tt végezte, m ajd  a József N á �
do r m űegyetem en szerzett építészi oklevelet 
1018-ban. A postánál a szo lgála tá t 1921-ben 
kezdte m eg a  m agasépítési ügyosztálynál, 
m in t seigédtoérnök.

1928-ban m érnökké, 1925-foen főm ér �
nökké, 1938 június hó 30-án pastam üszaki 
tanácsossá nevezték ki.

M int ellenőr rész tve tt a posta központi 
járm űtelepének nagyarányú  (építkezésében, 
m ajd  sok éven keresztü l vezette a  csonka- 
orsizág postaépületeinek nagyobb bővítési 
és á ta lak ítá si m unkáit.

Az ö nevéhez fűződik a  gödöllői, kőbá �
nyai postaházak, valam int a  horányi pos�
tá s  üdülöház tervezése is.

U dvardy F erenc a posta m agasépítési 
osztályának igen értékes, sokoldalú, fá rad �
h a ta tlan  m unka társa  volt, sajnos azonban 
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m ár évekkel ezelőtt súlyos betegsége a 
további ihasznios m unkában  m egakadá �
lyozta, úgy, hogy 1940 július 311-ével nyug �
állom ányba került.

K orai elhunyta nagy  veszteséget jelent 
karunknak.

Tem etése feb ruár hó 27-én volt. U tolsó 
ú tjá ra  kax társai és m unkatársa i nagy 
szám ban k ísérték  'el. S írjá ra  egyesületünk 
koszorút helyezett.

A postás kórház. A postás társadalom  
betegségi ellá tása  ism ét hatalm as lépéssel 
fog előfcbrejutni, h a  m egvalósul im m ár 
több m in t húszéves vágyunk: az önálló
postás kórház. A  kórházat azonban csak 
az  egésiz .személyzet közös hozzájáru lásá �
nak  biztosításával lehet létrehozni.

Brrevonatkozólag a  m. kár. posta; sze- 
mélylzeiténeki jóléti, a lap ítványa a  követ �
kező felhívással fordult a  m . k ir. posta  
összes alkalm azottaihoz:

„A m. ikir. posta isokezer fő t számláló 
személyzetével az állam nak olyan nagy  in �
tézménye, am ely sóik tek in te tben  az á lta �
lánostól eltérő, különleges elbírálásiban ré �
szesül. íg y  lá tju k  ezt többek közö tt a  be�
tegségi biztosítás terén, ahol a  posta  sze�
m élyzetének és hozzátartozóinak betegség 
esetén való biztosításáról a postának  kü �
lönálló betegségi biztosító in tézete gon �
doskodik. A postának  a  betegbiztosítás te �
rén  fennálló ez a  különleges helyzete ré �
gen felvetette a z t a gondolatot is, hogy a  
postások részére önálló korházat kellene 
létesíteni. A világháború folyam án „Pos�
tá s  K órház” létesítése érdekéiben gyűjtés 
is indult, am inek eredm ényeként jelenté �
keny összeg gyűlt egybe.

A háborús összeomlás és az a z t követő 
rendkívüli idők a  m egkezdett m unka foly �
ta tá s á t lehetetlenné te tték , m ert minden 
rendelkezésre álló anyagi e rő t a  puszta 
m egélhetésért küzdő postás személyzet 
tám o g atásá ra  kelle tt felhasználni. '"A. sze�
m élyzet ezekben a  válságos időkben esz �
m élt r á  a rra , hogy bajbaju to tt kartánsain  
elsősorban önm agának keli segítenie. Ez 
a  gondolat hozta lé tre  és ta r t ja  fenn m ost 
is a posta összes szem élyzetének áldozat �
kész segítségével a  „M. k ir. p osta  személy- 
zetének jóléti aliapítvány”-át. Az a lap ít �
vány  tevékenységével a  szem élyzetnek kü �
lönböző módon való segítését szolgálja. 
Így  többek között m egvalósította a  tem e �
tési segély 'biztosításának gondolatát is.

Az alap ítvány  m ost elérkezettnek lá tja  
az  időt a rra , hogy a  postás kórház létesí �
tésére nézve a  m últban m egindult ős félbe �
szakad t m unkát ú jra  m egindítsa.



Egyesületi Élet.

Az alap ítványnak  erre az elhatározásra 
alapot n yú jt a  posta szem élyzetének ism é�
te lten  tanúsíto tt áldozatkészsége és az a  
körülm ény, hogy a  személyzet érdekkép �
viseleti szervei a P ostás K ari Egyesületek 
Szövetsége ú tján  kifejezésre ju ta ttá k  az.t 
az álláspontjukat, hogy önálló postás k ó r �
ház lé tesítését szükségesnek ta r t já k  és 
ezzel együtt a z t a  hajlandóságukat is, 
hogy a  szükséges anyagi ‘eszközök m eg �
szerzését áldozatkészségükkel nem csak 
előmozdítani, de feltétlenül biztosítani is 
óhajtják.

A postás kórház — 400 ág y a t fe lté te �
lezve —- körülbelül ötmillió pengőbe k e �
rül, eltekintve az építkezéshez 'szükséges 
ingatlantól (telekitől), am ely 8000 négy �
szögöl k iterjedésben teherm entesen rendel�
kezésre áll. E nnek az 5 millió pengős épí �
tési költségnek a fedezésére szolgálna a 
P ostás N yugdíjjárulék-alap évemként be�
folyó összegéből 2(20.000 pengő, am elyet 
tíz  éven á t  véve szám ításba, ezen a réven 
2,2 millió pengőt lehet biztosíto ttnak te �
kinteni. A m ég fedezetlenül m aradó ősz- 
szegről kellene a  posta szem élyzetének ön �
kéntes hozzájárulás felajánlásával gon�
doskodni. Hogy ez az  összeg ezen az úton 
biztosítva tegyen, a r ra  van szükség, hogy 
a m. klr. posta összes alkalm azottai — 
akik  a  m. kór. posta  betegségi biztosító in�
tézetének Igényjogosult ta g ja i —• törzs- 
fizetésüknek, illetőleg nyugdíjuk 1/2% -át 
a ján lják  fel önkéntes hozzájárulásiul a  
postás (kórház létesítésének céljára Ugyan�
úgy, am in t a z t a  MÁV személyzete is m eg �
te tte .

Tájékozásul szolgáljon, hogy ez a  l/2% - 
os levonás a legalsó tisztviselöosztályban 
havi 77 fillért, a  legalsó altisz ti fizetési 
csoportban havi 48 fillért, a legalacso �
nyabb órabérrel alkalm azottnál havi 46 
fillért és a m unkásaknál havi 38 filllért te sz  
ki. Postam estereknél a  legkisebb hozzá �
já ru lási összeg kb. havi 50 fillér, posta �
m ester! alkalm azottaknál ez a  legkisebb 
östszeg iklb. havi 20 fillér. E nnek az  önkén �
tes hozzájárulásnak a fela ján lása 110 éven 
á t  ta rtan a , amivel a (kórház m egépítése biz�
tosítva volna.

B ár az  a lkalm azottak  részéről való ön�
kéntes hozzájárulás fe la ján lásá t az a lka l �
m azottak  érdekképviseleti szervei a  Pos�
tá s  K ar! Egyesületek Szövetsége ú tjá n  ki�
fejezésre ju tta tták , m égis a  hozzájárulás 
fela ján lása alól m entesíteni kell az t az al �
kalm azottat, á ld  ez alól m ag á t kivonni kí�
v án ja s  errevonatkozó elhatározását írá s �
ban legkésőbb 1041 április hó 8-ig hivatali 
főnökségénél, illetőleg a  nyugdíjasok az

alap ítvány  kezelési (bizottságánál (M. k ir. 
posta  «személyzete jóléti alap ítványának  
kezelési b izo ttsága Budapest 114.) beje �
lentik.

A  hozzájárulás ellen nem  tiltakozó al�
kalm azottnak  semmi teendője nincsen, h a ll �
g a tá s a  b e le e g y e zé s t je le n t. Beleegyezés 
esetén az  alkalm azo tt 10 éves (kötelezett�
séget vállal, am ely az  idő le já r ta  előtt meg 
nem  szüntethető.

A zok az  alkalm azottaik, a k ik  a  k ó rh á z  
é p íté s i  k ö lts é g e ih e z  n em  já ru ln a k  h o zzá , 
n em  fo g n a k  ré sze sü ln i a  b e te g s é g i b iz to s í tó  
in té z e t  a la p sza b á ly a ib a n  m e g h a tá r o z o tt  
b e te g e llá tá so n  tú lm en ő  é s  a  jó lé t i  a la p ít �
v á n y  á lta l  n y ú jta n i te r v e z e t t  k e d v e zm é �
n y e s  s z o lg á lta tá s o k b a n . Ezenkívül a  kór �
házba való felvételnél a  kórház létesítési 
költségeihez hozzájáruló a lkalm azo ttaka t 
és hozzátartozóikat fogja elsőbbségi igény 
illetni. Term észetes, hogy az  elsőbbségi 
igénnyel nem  bíró a lkalm azottaknak  köz �
kórházi ápolásra való jogosultságát, ille �
tő leg iközkórházba való beu ta lását ez a  
kedvezm ény nem  érinti.

A m. kir. posta  személyzetének jóléti 
a lap ítványa felkéri a m. kir. posta  összes 
alkalm azottait, hogy az egész postás tá r �
sadalm at érintő nagy  cél m agvalósítását a  
m ár em líte tt %-os hozzájáru lásnak  önkén �
tes fela ján lásával m ozdítsa elő.

A  m . k ir . P o s ta  S z e m é ly z e te  J ó lé ti 
A la p ítv á n y á n a k  K e ze lé s i  B iz o tts á g a .  

*
A régi időibe visszanyúló s  a  m. k ir. posta, 

szem élyzetének jóléti a lapítványa á ltal ez �
ú tta l ú jra  életrehívott gondolatot örömmel 
teszem  a  m agam évá (különös tek in te tte l 
a rra , hogy a  posta szem élyzetének jelen �
tékeny részét m agában foglaló érdekkép �
viseleteiknek a  P ostás K ari Egyesületek 
Szövetsége ú tjá n  k ifejezésre ju tta to tt egy �
hangú elhatározása, m int egyetem es köz �
a k a ra t a ján lja  fel az t az áldozatkészséget, 
am ely a  létesítendő kórház költségeihez 
való önkéntes hozzájáru lásra  I irányuk A 
posta szem élyzetének ez az  elhatározása 
újabb bizonysága a  tö rhetetlen  postás szo �
lidaritásnak, am ely m inden nehézséget le �
győzve halad  k itűzö tt célja fejé.

A  cél érdekében elrendelem, hogy ez t a  
felhívást az összes szolgálati helyeken ki 
kell függeszteni, szükség esetében a m ás 
módon való tudam ásrahozás Irán t in téz �
kedni kell, ment sú ly t helyezek a rra , hogy 
arró l a  m. k ir. posta  összes alkalm azottai 
—  ideértve a  nyugdíjasokat és a  posta- 
m esteri alkalm azo ttaka t is, — kivétel nél�
k ü l tudom ást szerezzenek.

Az egyes h ivatali főnökségek 1941. évi
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április hó 16. napjáig: közöljék a  m. kir. 
posta  sízemélyziatéiniek jóléti alapítványával 
azoknak az alkalm azottaknak  a  nevét és 
h ivatali állását, akik  az önkéntes hozzájá �
ru lá s  fe la ján lásá t m egtagadják .

Budapest, 1941'. évi m árcius hó 17-én.
dr. K u zm ich  Gábor s. k. 

a m. kir. posta vezérigazgatója.” 
Tájékoztatásiul közöljük, hogy a hozzá �

já ru lá s  hanvonkén t m ilyen összeget je lent 
az  egyes fizetési osztályokban:

Fizetési Fok Fizetés 1/2%
osztály P P

V. 1. 740.— 3.70
2. 650.— 3.25

VI. 1. 555.— 2.77
2. 502 — 2.51
3. 450.— 2.25

VII. 1. 400.— 2.—
2. 365— 1.82
3. 330.— 1.65

VIII. 1. 230.— 1.45
2. 270.— 1.35
3. 255.— 1.27

IX. 1. 230.— 1.15
2. 215.— 1.07
3. 200 — ' 1.—

X. 1. 190.— —.95
2. 180.— —.90
3. 170 — —.85

XI. 1. 160.— —.80
2. 152.— —.76
3. 144.— —.72

Gyak. főisk. 136.— ■—.68
Gyiaik. középisk. 119.— —.59

Kéz.. 19 évtől 154.— —.77
16—18 évig 145.— —.72
13—15 „ 136.— —.68
10—12 „ . 128.50 —.64
7—9 „ 119.50 —.60
4—6 „ 117.— —.58
1— 3 „ I 107— —.53 * 2

Díjn. 19 évtől 142.— —.71
16—18 évig 133.— —.66
13—15 „ 122.— —.61
10—12 „ 119.— —.59
7—9 „ 117.— — 58
4—6 „ 110.50 —.55
2— 3 ,, 105.— —.52
1 évben 100.— —.50

Hisszük és rem éljük, hogy a posta  jogász 
és m érnök Ikara e kérdésben is példát m u �
ta tó  egyöntetűséggel fogja szerény hozzá �
já ru lásá t megszavazni.

Megbízások. V ég h  K á r o ly  postaföigaz- 
gató t m egbízták a szegedi postaigazgató �
ság  vezetőjének állandó helyettesitésével.

T a m á s  F eren c  postaföm érnököt a, nagy �
várad i postaigazgatóság müsizaki osztálya 
vezetőjének helyettesítésével bízták meg.

Miniszteri elismerés. A m. kör. honvé�
delmi m iniszter úr K is m á n y o k y  K á r o ly  
postaigazgatóinak és dr. S za b ó  E le m é r  
postatitikámiaik a polgári iövéazegyletek 
megszervezése és fejlesztése érdekében ön�
zetlenül k ife jte tt buzgó és eredményes 
m unkásságukért köszönetét és dicsérő el�
ismerésiét fejezte ki. U gyancsak elism eré �
sé t fejezte Iki a  honvédelmi m iniszter ú r 
dr. G y ö rg y  S á m u e l postaihivatali igazgató �
nak, egyesületünk rendkívüli tag ján ak  a 
honvédelmi szerveik éveken á t  ta rtó  önzet�
len én kiválóan eredményes tám ogatásáért.

A Nemzetvédelmi Kereszt igénylése.
A m últ szám ban m egjelent közlemény ki- 
eg'észítésekiépen felhívjuk] Ikiairltiáirsaink fi �
gyelmét, hogy a  Nemzetvédelmi K eresztre 
igényjognsultságuk van azoknak is, akik, 
—• bi&r, karha ta lm i a lakulatoknak  voltak  ta g �
jai, —■ az 1918—>10-63 forradalm ak idején, 
vagy azok 'bukása ultán, továbbá a döntő �
bírósági íté letek  ideje alatt, vagy  az ítéle �
tek  m eghozatala u tán  e g y é n i k e zd e m é n y e �
z é sb ő l ellenséges cselekményeket, vagy  tá �
m adásokat és erőket, am elyek a k á r  nem �
zeti javakalt, vagy  m agyar 'életet veszélyez �
tettek, fegyveres erővel, vagy bárm i�
lyen ú ton  leküzdötték  és m egakadályoz �
tak.

U gyancsak igényjogosultak azok is, akik 
1918—10-ben, vagy a  döntőbíróság; ítéletek 
előtt, vagy u tán  betolakodó idegein ellen �
séges erők  ieüein ö n k én t, s z e m é ly e s  k e zd e �
m é n y e zé sb ő l fegyvert ragadtak , vagy  el�
lene bárm ilyen eszközzel! küzdöttek.

Közgyűlésünkről ez évi feb ruár hó 
27-én a következő szövegű üdvözlötávíra- 
td k a t küldöttük:
„Nagyméltóiságú

D r. V A R G A  J Ó Z S E F  

a  kereskedelem - és közlekedésügyi 'minisz�
térium  vezetésével m egbízott m. k ir. ipar �

ügyi m iniszter úrnak,
B u d a p e s t .

Kegyelmes Urunk!
A m. kir. posta  k é t vezetökairiát m agában
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foglaló m. kir. P osta  Jogiász és M érnök 
Tiszt-viselői Országos Egyesülete a  mai 
évi közgyűlése alkalm ával m ély tisztele �
té t  küldi Nagymélltóságodmak és kéri, hogy 
a  k é t ikart atyai szeretőiében továbbra is 
m eg tartan i és annak boldogulását elő�
segíteni kegyeskedjék.”
„Mélitóságos

D r. Á L G Y A Y  P Á L  á lla m titk á r  ú rn a k  
B u d a p e s t .

Kereskedelem ügyi m inisztérium .
A m. kir. posta Jogász és M érnök T iszt�

viselői Országos Egyesületének évi köz �
gyűlése m ély tiszte lettel köszönti M éltósá �
godat s  jó indulatát kéri a  posta  kjét vezető 
k a rá t m agábanfoglaló egyesület törekvései 
iránit.”
„Méltóisiágog

Jaikuisseveczi és felsőiradessiehi 
D r. K U Z M IC H  G Á B O R  ú rn a k , 

a  mi. ikir. posta  vezérigazgatójának,
B u  d a p e s t .

Egyesületünknek a tisztú jító  közgyű �
lé sre  a m ai n ap ra  egybegyült tag ja i meleg 
szere te tte l és ragaszkodással ' gondolnak 
M éltóságodra és kérik, hogy egyesületün �
k e t az eddig is  tanúsíto tt a tyai jóindula �
tá v a l továbbra is  k itün te tn i és a  kettő s k a r t  
törekvéseiben ezután is  tám ogatásban  ré �
szesíteni mélltóztassék.”

A táv ira to k a t a közgyűlés nevében U jj  
G y ö r g y  postamüszalki főigazgató,, az  egye �
sü le t lelépő eilnöke ír ta  alá.

V ezérigazgató u runk  a  tisz tú jítá s  alkal �
m ából az egyesület ú j elnökéhez a  követ�
kező levelet intézte:

„Kedves B arátom !
A m. kir. posta  Jogász és M érnök T iszt�

viselőinek Országos Egyesülete tisztú jító  
közgyűlésének nevében a lelépő egyesületi 
elnök részéről hozzám in tézett táv ira ti üd �
vözlésért őszinte köszönetem  fejjezem ‘ki.

E lnökké tö rté n t Imegválíasiztásod (alkal�
mából egyszersm ind öröm m el köszöntelek 
és személyeden keresztül az  ú j tisztikar! 
m inden ta g já t szívből üdvözlöm, Is ten  ál �
d ásá t k ívánva az  egyesület céljai érdeké �
jben kifejtendő m unkásságotokra.

B ará ti üdvözlettel készséges hived
dr. K u zm ic h  G ábor a. k.

Tisztelgés a posta legfőbb vezető�
ségénél. Egyesületünk új elnöksége m ár �
cius hó 21-én tisztelgő lá togatás keretében 
m utatkozott be vezérigazgató urunknál. 
jDr. F o rster K ároly elnökünk üdvözlésére 
a  vezérigazgató ú r  közvetlen szavakkal 
■válaszolt.

A z egyesület célkitűzéseit — m int mon �

do tta  —• nagyon jól ism e ri M aga is két 
évtizeden á t  v e tt nészt az  egyesület m un �
kálkodásában. Az egyesület m unká ját fi �
gyelem m el k íséri s ahhoz a  m aga  résizéről 
is kilátásiba helyezte tám ogatását.

Az egyesület elnöksége ezután A igner 
Dezső vezérigazgató-helyettes ú rnál tiszte l �
gett, aiki szintén te ljes jó indulatáról bizto �
s íto tta  az egyesületet.

Jogász-szakosztályi ülés. Egyesületünk 
jogász-szakosztályának választm ánya m ár �
cius hó 13-án alakuló ü lést ta rto tt. Az 
ülésen a  szakosztály elnöke, dr. A lbrecht 
Gyula postafőigazgató, a  szakosztály veze �
tésénél szem  elő tt ta rtandó  irányelveit is �
m ertette .

A  választm ány foglalkozott a szakosz �
tá lyok  ügyrendjének m egváltoztatásával és 
az egyesület könyvtárának  gondozása cél�
jából könyvtárosi tisztség  rendszeresítésé �
nek  a gondolatával. A  m egvalósítás érde �
kében a  szakosztály  jav asla tta l fordul az 
egyesület elnökségéhez.

Végül az ülésen a szakosztály  évi m un �
k aren d jé t és a  szakosztályi élet fejleszté �
sére alkalm asnak látszó elgondolásokat 
tá rgya lták .

A  szakosztályi ü lést követő kisszem iná- 
rium i előadás u tán  a szakosztály közös va �
csorát rendezett. Ezien m integy száz ta g  
v e tt részt. A vacsorán dir. A lbrecht Gyula 
és dr, F o rste r K ároly  szólalt fel. A  b ará ti 
érzés ápolásának fon tosságát hangsúlyoz �
tá k  és öröm m el üdvözölték a szépszám ban 
m egjelent fia ta l tagokat.

Kisszemináriumi előadás. A jogász- 
szakosztály által rendezett kisszem inárium i 
előadássorozatban m árcius hó 13-án dr. 
L u k á ss  Á lfo n s  p o sta titk á r ta r to tt  előadást 
„M agyarország nem zetiségi po litikája és 
a  posta” címein. Az előadáson közel ’száz �
ötven főnyi hallgatóság  volt jelen.

Az előadó ism erte tte  a nem zetiségi k ér �
dés eredetét és a  m agyarország i nem zeti �
ségek tö rténeté t. T árg y alta  nem zetiségi 
törvényeinJket és azt, hogy a m agyar posta 
m iképpen illeszkedik hete a  törvényeik 
végrehajtásába.

A  nagy  érdeíklődléssel k ísé rt előadást 
hosszabb v ita  követte. Ezen dr. Holló 
Gyula. dr. Kovács József, dr. F o rste r K á �
roly, dr. Tordy József és dir. Moró Lajos 
tag tá rsa in k  szó laltak  fel. Az előadáson 
m érnök k artá rsa in k  közül is többen vettek 
részit.

M árcius 2l7-én dr. Tordy Géza p o sta tit �
k á r  ta r to tt  előadást. A z előadást a  legkö �
zelebbi szám ban ismertetjük!.

223



Egyesületi Élet.

Mérnökszakosztályi ülés. A téli elő�
adássorozat keretében a  szakosztály 11941. 
feb ruár 26-án ta r to tt  ülésén Rákosi György 
postam űszaki tanácsos ta r to tt  előadást, 
am elynek tá rg y a : „A folyamikábelek fek �
te tése” volt. Az előadáson az  „A ” főosztály 
vezetőjével az élén nagyszám ú hallgatóság 
v e tt részt, am elynek isorában szám os ven �
dégünket is üdvözölhettük.

Az előadó az  utóbbi ö t év  .személyes ta �
paszta latainak  felhasználásával ism ertette  
a  tá rg y a t. Bevezetőben foglalkozott a  kér �
dés időszerűségével, az  ezzel kapcsolatban 
felm erülő földtani, vízrajzi, folyam szabá �
lyozási, hajózási és árvízvédelm i kérdések �
kel, am elyeknek alapos fe ltá rása  szükséges 
a  helyes eredm ény eléréséhez. M ajd a  k a �
p o tt eredményeik a lap ján  m egszerkesztett 
kábeltípusokat, végül m a g á t a fek te tés t s 
annak  k é t m ódját, a  hajóról és  a  pontonok �
ról való vég rehajtást m u ta tta  be. A z elő�
adást élvezetessé és változatossá te tté k  a 
bem utato tt szem léltető rajzok, v e títe tt 
fényképek és háriom, a folyamikábelek 
fektetéséről készült keskeny filmfeivétel, 
am ely u tóbbiakat a posta k ísérleti állom ása 
készítette.

Megnyílt a nagyváradi postaigazga�
tóság első kiadói tanfolyama. Bensősé�
ges, lélekemelő ünnepség keretében nyílt 
m eg 1941. m árcius 2i-án az  ú jjáéledt nagy �
váradi m. kir. postaigazgatóság első kiadói 
tanfolyam a. A  H im nusz hang ja u tán  dr. 
E rdélyi Géza postaiigazgató, a  nagyváradi 
igazgatósági kerü le t vezetője m agas- 
szám yalású  m egnyitó beszédet mondott. 
Vázolta a  tanfolyam  .jelentőségét, szüksé �
gességét és fontosságát, rám u ta to tt a. hi �
vatali kisegítőknek m ai — lényegesen elő�
nyösebb — helyzetére a  rég i kisegítőkkel 
szemben. Bejelentette, hogy a  hallgatók

igen m éltányos áron való ellátásáró l is 
gondoskodott, hogy a  tanfolyam  a la t t  
anyagi gondoktól m entesítve legyenek. A 
m. kir. posta  nem  igén gondtalan, fényűző 
életet, de igenis ‘ad szerény, beosületes m a �
g y a r  kenyeret —- m ondotta többek között 
—  am ely kenyér h a  vékony is, d'e szere �
te tte l és m egbecsüléssel van ízesítve. Lel�
k es és fegyelm ezett m u nkára  s  a  közön �
séggel szemben udvariaságra és előzé�
kenységre b íz ta tta  a  hallgatókat, m ajd  
Is ten  áldásá t kérve, a  tanfolyam ot m eg �
ny ito tta . U tán a  P lachy K ároly postaitaná- 
csos a tanfolyam  vezetője rövid (beszéddel 
üdvözölte a  jelenlévőiket. A  Szózat elhang �
zása u tá n  dr. E rdélyi igazgató  felolvajstat- 
ta  dr. Kuzmich Gáborhoz, a  m . k ir. posta  
vezérigazgatójához ez alkalom ból in téze tt 
üdvözlötávíratoit, m ajd  a  v isszacsatolt ke �
leti és erdélyi országrészek postaszervezési 
m unkájában irésiztvett s  jelenleg N agyvá �
radon szolgálato t teljesítő  alkalm azottak �
n ak  á tn y ú jto tta  a  dicsérő okleveleket, 
hangsúlyozva, hogy a  m ag y ar k ir. posta 
vezetősége a  jól végzett mimikát m indig 
elism eri és ju talm azza. Az ünnepély u tá n  
dr. Erdélyi igazgató  a  tanfolyam  hallga �
tóival egyenként beszédbe elegyedett, s  
őket ietgteljesiehb jóindulatáról biztosította.

Pécsi csoportunk ez évi feb ruár hó 
16-án jlólsikerült családi összejövetelt ren �
dezett a pécs-balvárosi kato likus kö r helyi�
ségeiben. Az összejövetelen a  csoport ta g �
jaiból, illetőleg családtagjaiból és vendégei�
ből álló m integy 70 ta g ú  tá rsa sá g  v e tt  
részt. A  résztvevők a  legjobb hangulatban  
a  hajnali ó rák ig  m arad tak  együtt.

A Magyar Közlekedéstudományi 
Társaság új titkára dr. Gallyas Is tván  
postasegédtitkár, egyesületünk jogász �
szakosztályának titk á ra  le tt.
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